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Kg«.i érre • fit. 
Félévre 3 „ 
Negyedévre 1 fri 60 kr

Bérmentetlen levelek 
oeek iimert keiektOl fo

gadtatnak el.

Xtliistei nem edetnek 
vieesa.

Egyes Slim éra 80 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor díjjá 30 kr.

~ !*.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE
(Megjelenik mi mién vasárnap.)

BmiIÉSI DV : 
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes ssé ötén 

1 kr.
Asonfelti bélyeg 30 kr.

Kiemelt disabetflk e kör
lettel ellétott hirdetmé
nyekért térmérték eeerint 

minden D centiméter 
ötén 3 kr ssimlttatlk.

Állandó hirdetéseknél 
kedvesmény nyujtátik.

hirdetések a „Zemplén" 
nyomdába küldendők.

mVITILOS RÉSZ.
416 /16,675. kgy. szám.

Mélyen tisztelt képviselőház !*)
A vármegye közigazgatási bizottságának át

iratára mai napon kelt törvényhatósági bizottsági 
határozat alapján azon tiszteletteljes kéréssel já
rulok a mélyen tiszt, képviselőházhoz, hogy az 
1875. évi III trv. czikk i. 5 ának fentartása, 
továbbá a 2. és 3. § oknak kihagyása mellett a 
4-ik § t póttörvényjavaslattal akként módosítani 
kegyeskedjék, hogy mindazon honpolgárokért, 
akikre az i-ső §. nem alkalmazható, az ápolási 
költségeket az államkincstár téríti meg.

Indokaink legnagyobb részét már a múlt 
évi deczemberi közgyűlésből 2574. sz. alatt kelt 
feliratunkban s az annak mellékleteként csatolt 
küldöttségi jelentésben előterjesztettük, tehát azo
kat itt ismételni nem, de azok egynémelyikére 
reá mutatni ez alkalommal is szükségesnek ta
láljuk.

A betegápolási, tehát a közegészségi ügynek 
kellő gondozása a helyi érdeknek sem alá nem 
rendelhető, sem pedig annak hiányaitól függővé 
nem tehető; s igy első vonalon azon kérdés 
mielőbb eldöntés tárgyát kell, hogy képezze, 
hogy a betegápolási ügy elvonható-e az állam 
hatásköréből és áthelyezhető-e az a törvény- 
hatóságok kezébe úgy, amiként azt a fentebb 
idézett törvény rendeli; — erre nézve véleményünk 
az: hogy ez nem helyi, de országos érdekű 
kérdés lévén, melynek pontosságáért s bizton
ságáért első vonalon maga az állam felelős, tehát 
már ez okból is az idézett törvény 2-ik §-a fen 
nem tartható.

De ezen cardinalis elvtől eltekintve, nem 
is méltányos az, hogy a törvényhatóságok hosz- 
szas huza vona után sokszor reájuk erőszakolt 
illetékesség folytán egy-egy ápoltnak és sokszor 
éppen olyan ápoltakért, akik alig foglalkoztak a 
a vármegye területén, jelentékeny összegre rugó 
betegápolási költségek viselésére köteleztessenek.

A mai korban, midőn a közlekedés könnyű
sége folytán a legszegényebb sorsú polgártársaink 
is távol vidékeken, sőt pl. vármegyénkből még 
Amerikában is keresik a munkát és megélhetési

•) Ugyan e felirat a belügyminiszteriinhoz is megkül
detett. — Szerk.

forrást, váljon lehet-e jogosan és méltányosan a 
közegészségügyet vármegyei területekre elszige 
telni; lehet-e helyes alapokon követelni azt, hogy 
egyes vármegyék a kórházakat leginkább hasz
náló s vagyontalan munkásokért csak azért, mert 
oda illetékesek, s a nélkül, hogy azok munkás 
ságának hasznát élvezhették volna, a kórházi 
költségeket fizessék, s ez okon a vármegye mar 
is túl terhelt közönségét súlyos adókkal terheljék.

Ezen varmegye közönsége soha sem zárkó 
zott el a culturalis érdekeknek szolgálatától, nagy, 
sőt legnagyobb fontosságúnak tartjuk a köz
egészségi ügyet is és nem is azért szó'alunk fel 
ezen kérdésben, mintha a betegápolás humanis- 
ticus intézményét akár kicsinyelnők, akar pedig 
arra áldozni szükségesnek nem tartanók ; felszó
lalásunknak oka az, hogy ezen czélra is egyedül 
az egyenlő teherviselés elvét tartjuk igazságosnak, 
a czél, a felelősség és a munka apasztás érdeké
ben pedig csak az állami kezelést tartjuk helyes
nek és legegyszerűbbnek.

Mert ha komoly bírálat ala vesszük ezen 
ügyet, tapasztaljuk, hogy pl. vármegyénk, ahol 
mai napon 2°/0-tóli. a betegápolás! potadó s e 
cimen majdnem 20000 fit terhet, vagyis összes 
administratiónkra engedélyezett összes javadalma
zásunknak */5 részét fizetünk s még most sem 
vagyunk azon helyzetben, hogy az egyes kór
házak követeléseit fedezhessük, s örökös sürgetés 
és fenyegetés alatt állunk, mély tisztelettel kérdjük, 
hogy lehet-e méltányos és igazságos ily' helyzet
nek fentartása ?

Mindezeknél fogva mély tisztelettel esede
zünk a mélyen tisztelt képviselőház előtt, hogy 
az 1875. évi törvény módosítása iránt fentebbi 
kérelmünkhöz képest mielőbb intézkedni kegyes 
kedjék.

Kelt Zemplén vármegye törvényhatósági 
bizottságának S.-a-Ujhelytt, 1889. évi október hó 
16 án tartott rendes évnegyedes közgyűlésében.

A vármegye közönsége nevében :
Matolal Etele, alispán,

a m. kir. pósta-takarékpénztar ügykörének a 
cheque és clearing forgalommal való kiegészítése 
tárgyában kibocsátott körrendeleté.

A minister! körrendelettel leküldött s 
a cheque és clearing forgalom által a m. 
kir. pósta-takarékpénztar és közvetítő hiva
talainak teendőit és ügykörét szabályozó ren
delet és az annak mellékletét képező minták 
a vármegye levéltárába tétetni határoztattak.

S egyidejűleg mivel a nagyterjedelmu 
minister! rendelet egész terjedelmében a vár- 
megye hivatalos közlönyébe fel nem vehető, 
a járási fószolgabirák és a »Zemplén* hiva
talos közlöny utján figyelmeztetik a nagy 
közönség, hogy a cheque clearing forgalom 
1890. évi január 1 -ével lép életbe, s az erre 
vonatkozó szabályzat a vármegye levéltárába 
megtekinthető, és hogy a további felvilágosí
tásokat közvetlenül a m. kir. posta takarék
pénztár fogja megadni.

K. m. f.
Jegyzetté :

Somoss) Sándor, 
tb. aljegyző.

Kiadta :
Viczmándy Ödön, 

főjegyző.

16,102. sz. 89. Zemplénv ár me gye alispánjától.

' Zomplénvármegye törvényhatósági bizottságának S.-a- 
Ujheiyben 1889. október 16-án tartott közgyűléséből. 
441/16552. sz.

Olvastatott a kereskedelemügyi m. kir. mi- 
nisterium október hó 7-én 3136. eln. szám alatt

; ban a jelen esetet, midőn a hetenkinti rendes hang- 
: verseny vonzza a hallgatókat, ezek száma ilyenkor 
1 felére csökken.
i Az ajtókon benyomuló tömeg maga egy ta

nulmány. Többnyire női alakok sietnek a kedvező 
, pontokra kezűkben a hordható székekkel, melye- 
I két a városból hoznak azok, kik az elkülönített 

sorok borsos árát ekkép elkerülni akarják. A ren
geteg karzatok zsúfolva lesznek mihamar a müér- 
tők ezen szerény csoportja által. Áldott türelem
mel várja tábori székén s kezében hangjegy füze
tével a hangverseny kezdetét az ilyen valódi 
müértő.

A kristály palota kereszthajója, (melynek ku-

T A FC A,
Utazási levelek.

XI.
— A .Zemplén* eredeti tárcája. —

London környékéről
Tíz percenkint robogott az egyik vonat a 

másik után Sydenham felé, megtelve szinültig a 
kristály palota hanversenyeinek szenvedélyes láto
gatóitól. Igyekezetem folytán sikerült az első _______  r____________ _ __ ixu_
vonatok egyikén még helyet kapnom, s igy sike- polás görbe háta keresztbe hasítja az üveg bolto- 
rült a tolongást is lehetőleg kikerülnöm. Vonatunk zatot.) van berendezve a hangversenyre , a két 
egynéhány személy kivételével a háromezer köz- oldalt elnyúló szárnyak tartalmára később kerülök 
remüködő tekintélyes számát repité a cél felé, egy- vissza
más mellett a solo énekest a nagy bőgőssel, az 1 A kereszthajó egyik sarka, kagyló alakú
alt hangú művésznőt a brács kezelöjeivel. , emelvényével képezi az orchesíert. Véghetetlen

A sydenhami vasúti állomástól a kristály- sora a félkör alakú padoknak emelkedik itt a te- 
palotáig a föld alatt díszes tégla alagút vezet, tőzet felé, megrakva ember fejekkel, melyek közül 
mely csak közvetlenül a nagy üveg alkotmány a legfelsők felismerhetetlen kis pontokká olvadnak 
ajtaja előtt ér napvilágot. Ilynemű földalatti s fe- össze. Maga a háromezer hangjegy füzet fordítása 
letti áthidalásokat Angliában lépten nyomon talá- olybá tűnik fel ez ember chaosban mintha ezer 
lünk, nagyobbára a közönség kényelmének szem- meg ezer sirály mozgatna lomhán szárnyait, 
pontjából, mely az óriási kocsi közlekedés folytán I A hullámzó tömeg zaját, mely a vendéglők
minden pillanatban akadályozva lenne átkelésében, és karzatok sorában helyet keres, egyszerre csak 

Csillámló égboltozat, az óriás üvegtető ké- túlzengi egy hatalmas hangmoraj. Előbb csende 
pében, borul a terület felé, mely 1864-ben ele- sen zúg végig az ismerős akkordok kezdete a tá- 
gendő volt a világkiállítás befogadására, s most is gas téren, hogy később orkánszerű erőbe csapjon 
előtérbe lép, ha százezer ember összejöveteléről át, a közönség leveszi kalapját s a felállott tömeg 
van szó. I ajkáról együvé olvad a hang: God save the

Ennyire tehető azok száma, kiket a kristály- , Queen! (Isten, tartsd meg a királynőt),
palota tágas termeiben befogadhat, tekintve azon- Rármilv 1 oválisnak farteam ic o* ^

A vármegye közönségének.
A ragadós száj- és körömfájás elhurcolásá

nak megakadályozasa céljából állatoknak Magyar- 
országból Sziléziába való bevitelénél követendő 
rendszabályok tárgyában 53,056. sz. a. kelt told- 
mivelésügyi miniszteri körrendeletét tudomás és 
közhírré tétel végett kiadom.

S. a.-Ujhely, 1889. október 18.
Matolai Etele, alispán.

Másolat. Foldmivelésügyi m. kir. miniszter. 
53,056. sz, Valamennyi törvényhatóságnak. A szi
léziai cs. kir. orsz. kormány elrendelte, hogy a 
száj- és körömfájás behurcolásának megakadályo
zása céljából az állatoknak Magyarországból Szi
léziába való bevitelénél a következő rendszabályok 
tartassanak szem előtt: 1. Háziállatok (szarvas- 
marhák, juhok és kecskék) csak járványmentes 
vármegyékből és pedig a rendeltetési hely poli
tikai hajóságának engedélyével, vasúton vihetők 
be Sziléziába. A bevitt állatok, a rendeltetési he
lyen más patás állatoktól elkülönítve, 10 napon át, 
megfigyelés alatt maradnak. 2. Kereskedésre szánt

hiszem, hogy az képes lenne vasúton három órai 
utat megtenni azért, hogy kitudja hány ezredszer 
érvényre jutassa hódoló tiszteletét királynője iránt. 
Sablonszerű szokássá nőtte ki magát s igy min- 
denik gentleman kötelessége ez s azt hiszem Al
bion fiai örvendenek már, ha ezen ceremónián 
túl eshetnek, mely végül sem oly vonzó, 
mint a műsor következő pontja, mely Bach egyik 
oratóriumából áll. De hagyjuk a zenekedvelőket 
élvezetöknél, ő reájok nézve úgy sem létezik most 
egyéb, mint az oratórium s a partitúra, melynek 
lapjai nemsokára hemzsegnek a kiigazításoktól s 
megjegyzésektől, s használjuk fel a rövid időt e 
modern ezeregyéji palota bekaiandozására, mely 
sietős út mellett is nehány órát igényel.

A vas oszlopok s növények közül oszlopos 
csarnok tűnik elő ; belépve ezen, Pompéji egyik 
sokat csodált nyári lakában találjuk magunkat. 
A harapós mozaik kutya a bejárat padlózatán ij- 
jesztő feliratával (cave canem), a tágas előcsarnok 
bronz áldozati tűzhelyével két ezredév hamujából 
elővarázsolt fátyolkép. A festett oszlopok, a fürdő 
szobák repülő nő alakjai korhűen ábrázolják az 
elpuhult római otthonának berendezését.

Rövid nehány lépés s ezer évet tevénk a 
kultúr históriában, a római remektől az arab mű
kincsekhez érünk, az Alhambra oroszlán kútjának 
s az ezt körülvevő udvar képében. A kalifák ko
rának aranycsipkézetü ereszei s a pálma lombjától 
ellesett oszlopos boltozatok felerészben feleslegessé 
teszik az utat a kalifák palotájához, de másrészt 
ellenállhatatlan vágyat keltenek a legszebb mór 
építmény látása után.

...... r 1 *£y váltakoznak itt hajszálnyi utánzatban egy
Bármily loyahsnak tartsam is az angolt, nem delhii pagodának másolata a hatkezű Visnu istennel

fffST Mai számunkhoz egy ív melléklet van csatolva.



sertések járványmenfes vármegyékből vasúton vi
hetők be, és csak a bielitzi. tescheni és tropaui 
vasúti állomásokon, a hatósági szakértő jelenlété
ben rakhatók ki. Ily sertések szintén io napi meg- 
figyelés alá vétetnek és csak ha egészségi állapo
tukról teljes meggyőződés szereztetett, szállíthatok 
tovább az országban alkalmas kocsikon. 3. A 
vágómarhák, juhok, kecskék és sertések bevitele 
Magyarország járványmentes vármegyéiből csak 
vasúton van megengedve és azok csak a ha 
tósági állatorvos jelenlétében rakhatók ki. A 
bevitt állatok szabályszerű marhalevéllel látan
dók el, melyen a származási hely járvány men
tessége és az állatok egészségi állapota igazolandó, 
Az állatok a kirakó vasúti állomástól közvetlenül 
a vágóhelyre szállitandók és aközben semminemű 
istállóba palás állatok közé be nem állíthatók. A 
bevitt vágó állatok más célra, mint azonnali levá
gásra, el nem adhatók, 4. A vasúton való átviteli 
forgalom ezen intézkedés áltál nern érintetik. Erről 
a törvényhatóságot, tudomásvétel és közzététel 
végett, értesitem. Budapesten, 1889. október 3-an. 
A miniszter megbizasából: Lipthay s. k.

Zemplénvármegye bizottságának S.-a.- Ujhelyen 1889. 
évi október hó ló án tartott közgyűléséből. 
420/16547. sz.
Olvastatott a kir. beiugyministernek a kó- 

nyöradomány gyűjtés tárgyában kiadott szabály- 
rendeletre utaló intézvénye.

A minister! intézvény az álispánnak, fő
jegyzőnek, főszolgabiráknak alkalmazkodás 
végett kiadatni és a »Zemplén* utján koz- 
tudomásra hozatni rendeltetett.

K. m. f. Jegyzetté s kiadta:
Viczmándy Ödön,

főjegyző.
Másolat.

58877. sz. M. kir. Belügyminister. Körren
delet. Több ízben tapasztaltam, hogy a könyör- 
adomány gyűjtés szabályozása tárgyában hivatali 
elődöm által 1882. évi ápril hó 16-an. 18613. sz
álait kibocsátott szabályrendelet határozmányai 
egyes törvényhatóságok részéről és azok terüle
tén figyelmen kívül hagyatnak, s nevezetesen a 
körrendelet 2-ik pontjában foglalt azon rendelke
zés, mely szerint könyöradománygyüjtési engedélyt 
kizárólag csak a törvényhatóságok első tisztviselői, 
s ezek is csupán saját hatóságuk területére és 
csupán a saját hatóságuk területén illletöséggel 
biró egyének részére adhatnak, be nem tartatik, 
hanem ennek ellenére főszolgabirák. rendőrkapi
tányok, sőt községi elöljárók is feljogosítva érzik 
magukat a kéregetést területükön, még pedig gyak
ran idegen illetőségű egyéneknek is megengedni. 
Miután ezen eljárás a hivatkozott szabályrendelet 
határozmányaival egyenesen ellenkezik és azon
felül számos visszaélés kutforrását képezi, szüksé
gesnek látom a törvényhatóság figyelmét nyoma
tékosan felhívni arra, hogy a kérdéses körrende
letnek a törvényhatóság területén szigorúan leen
dő betartása fölött felügyeljen, saját közegeit a 
szabályrendeletnek pontos betartására, illetve annak 
értelmébeni eljárásra utasítsa, amennyiben pedig 
utasításának eredménye nem volna, azok ellen 
teljes szigorral lépjen fel. Budapest, 1889. okt. 
hó 3. Gróf Teleky Géza sk.

534/19528 sz. Zemplénvármegye alispánjától.
Hirdetmény.

1 Az 1862. évi 18, napló sz. alatt letétként 
őrzött 2 drb arany gyűrű és 2 drb ezüst huszas, 
továbbá az azon évből 51. napló sz. alatt őrzött 
s a czigányoktól elkobzott tárgyak, továbbá az 
1863. évi 34!. napló szám alatt őrzött Kossuth- 
féle bankjegyek, továbbá az 1867. évi 186. napló 
szám alatt őrzött bankjegyek, továbbá a 12. jegy
zék sz, alatt őrzött 2 brillant gyűrű, a 22. szám 
alatt ezüst pénzek és végre a 97. sz. alatt szivai- 
pipák, a törvényhatósági bizottság 1888. évi 
december hó 13-án 534/19528 SZi a- kelt hatá
rozatához képest nyilvános árverésen elfognak 
adatni. Az árverés napjául a f. évi november hó 
26 napjának d. e. 10 órája a vármegyeházán 
a pénztári helyiségbe tűzetik ki.

2. Köztudomasra hozatik, hogy az 1864. 
évi 74. n. sz. alatt őrzött 24 frt 23 krra nézve 
Mini Karolina, az 1865. évbeli 176. napló sz. alatt 
őrzött 60 frt 50 krra nézve Meikó György, az 
ugyanazon évi 217. napló sz. alatt 31 frt 80 krra 
nézve Rosenbaum Berko és társa, az ugyanazon 
évbeli 265. napló sz. alatt őrzött 54 frt 64 krra 
nézve Jeraszek Adolf, az 1868. évi 127. napló sz. 
alatt 17 frt 54 krra Meikó György és társa, az 1870 
évi 43. napló sz. alatt 25 frtra nézve Szeleczky 
János, az 1876. évi 202. napló sz. alatt őrzött 18 
frtra Hubay József, az 1877. évi 338. n. sz. alatt 
őrzött 25 frt 17 krra Láng Henrik, az 1879. évi 
179. napló sz. alatt őizött 17 frtra ifj. Gedeon Má
tyás, és az l'38o, évi 249. napló sz. alatt 2 frtra 
Kovaiyecz Mihály, a fentebbi számú törvényhatósági 
bizottsági határozat folytán felhivatnak, hogy 
tulajdoni igényeiket a jelen hirdetmény keltétől 
számított 3 hónap alatt, annál bizonyosabban 
igazolják, mert annak eredménytelen eltelte után, 
nevezett összegek a ^vármegyei rendelkezési* 
alaphoz fognak csatoltatni.

3. Felhivatnak, hogy a 282/866. napló sz. 
alatt őrzött 100 frt névértékű sorsjegyre nézve 
Weinberger Gyula, a 2 1871. évi napló szám alatt 
őrzött 56 frt 84 kr. tőke és annak 1888. évi dec. 
hó 31-ig kiszámitott 88 frt 61 krt tevő kamataira 
Tokaj község előljáróságai a 223/1879. napló szám 
alatt őrzött 95 kr. bélyeg iránt London Mózes, a 
számvevői kimutatás 93. tétel sz. alatt feltünte
tett 39 frt 37 krra nézve Köröm község elöljárósága 
és Szirmay Ödön együttesen tulajdoni igényüket 
ezen hirdetmény keltétől számított 30 nap alatt 
beigazolják, mely időnek eredménytelen eltelte 
esetén, nevezett összegek a >vármegyei rendel 
kezési alaphoz* lesznek csatolandók.

S.-a.-Ujhely, 1889. október 30.
Matolay Kielv,

1—3 alispán.

16781. szám. Zemplénvármegye alispánjától.
A vármegye közönségének.

Közhirrététel végett tudatom, hogy t. Sza
bolcsvármegye alispánja a Nyíregyházán tartatni | 
szokott heti és orszagosvásárokra szarvasmarhák
nak, juhoknak, kecskéknek és sertéseknek felhaj
tását megengedte; illetőleg a ragadós száj- és kö
römfájás miatt ezen vásárok betiltása tárgyában 
közzé tett rendeletét hatályon kivul helyezte.

S.-a.-Ujhely, 1889 °kt. 30.
Matolai Etele, alispán

Másolat.
12615/89. sz. Szabolcsvármegye alispánja.

A száj- és körömfájás járvány megszüntetésére vo- 
natkozólag Nyíregyháza város. Halász és Ibrany 
községek részéről a végjelentés az utolso jarvany- 
táblával bemutattatván : az 1888. é. VII. te. 39—80. 
és a végrehajtási utasítás 98., 99-» I25- $$aiban 
körvonalozott intézkedések a kerületi állami állat
orvos jelentése szerint foganatosíttattak. Hatáto 
zat. Az 1888. évi VII. te. alapján foganatosisott 
intézkedések a száj- és körömfájás betegülési ese
tek tovább terjedésének meggatlására elegendő 
biztosítékot nyújtanak, a járvány miatt Nyíregy
házán- Halászban és Ibrányban elrendelt zár ezen
nel féloldalik — a szarvasmarhák, juh, kecske és 
sertésekre nézve betiltása beszüntettetik, illetve 
a vásárok megtartása engedélyeztetik. Figyelmez
tetnek azonban az illető város és községek elöl
járói, miszerint a közös legelőre és vásártérre fel 
hajtott állatok egészségi viszonyai szigorú vizsgá
lat alatt tartassanak; a jarlatlevelek kiadása és 
irányítása alkalmával az egészségi állapot lelki- 
ismeretes felülbirálat alá vétessék, a legcsekélyebb 
gyanús körülmény felmerültével a hatósági intéz
kedések késedelem nélkül foganatosíttassanak. 
Miről a m. kir. földmivelési minister az iratokkal 
felterjesztésen, Szabolcsvármegye közig, bizottsága, 
Debreczen, Szathmár szab. kir. város tanácsa, 
Hajdú, Bihar, Szathmár, Bereg, Ung, Zemplén, 
Sáros, Borsodvármegyék alispáni hivatalai. Dankó 
István állami, Madarassy János, Szabó Károly vár
megyei állatorvosok a »Nyirvidék« hivatalos lap 
utján a járás főszolgabirák és Nyíregyháza város 
polgármestere, valamint a községek elöljárói ezen 
határozatnak közhírré tétele végett ; végül Voha 
József, Bállá Antal, Varga Károly, Karner János 
hatósági szakértő állatorvosok ezen határozaton 
értesittetnek Nyíregyházán, 1889. okt. ii én. 
Alispán h. Miklós László sk , főjegyző,

A , Zemplén* hiv. lapba való közzététel 
végett kiadatik.

S.-a. Ujhely, 1889. okr. 30
Matolai Etele, alispán.

50/89. sz.
Minthogy Kassa szab. kir. város polgár mes

terének f, évi okt. hó 22-én 1698, eln. sz. a. kelt 
határozata szerint e város területén a szarvasmar
hák között uralgott száj- és körömfájás járványa 
megszűntnek nyilvánittatott, ennélfogva mindazon 
óvintézkedések és tilalmak, melyek ezen ragályos 
betegség terjedésének mcggátlására nézve a lent- 
irt hatóság által megtéve, elrendelve s hirdetmény 
utján is közhírré téve voltak, e mai napon hatályon 
kívül helyeztettek. I-ső fokú állategészségügyi ha
tóság Kassán, 1889. okt 23- Demeter Titusz h. 
főkapitány.

1 ^»393-/^9 sz- Zemplénvármegye alispánjától.
Körözvények.

Nyeviczkey József s.-a. újhelyi lakos házához 
f. évi november hó 3—4-ik közötti éjjelen isme
retlen tettesek behatolván a pádról következő 
czikkeket vittek el : Egy nagy fehér abrosz 
egybefoglalt A. E. monogrammal, 6 asztalkendő 
egybefoglalt A. E. fehér monogrammal, 4 alsó 
lepedő piros A. E. betűvel, i paplanlepedó egy
befoglalt A. E. fehér monogrammal, 2 paplan
lepedő hímzett, név nélkül, 10 pohártörlö piros 
A. E. betűvel, 2 férfi hálóing, 3 gyermeking, 8 
konyha-törlő piros A, E. betűvel, 6 portörlő pi
ros betűvel, 15 zsebkendő, ezek közt 4 db. fehér

a karnaki templom oszlopcsarnokával, melynek 
hajdani fényéből mai nap többet tanulunk ismerni 
Londonban a British múzeumban, mint Karnakban 
magában, avagy Bulakban.

Kalandozásaim közepette a folyosók egyik 
félreeső zugában nemzeti színünkkel ékitett gyűjte
ménytár vonta magára figyelmemet s nem kis 
csudálkozásomra hazai iparunk s terméseinkből 
egész kis gyűjteményt találtam őskori porréteg 
leple alatt. Ezt bizonyára még a világkiállításon 
feledték itt a kiállítók s nem ártva senkinek e 
szekrény, ez árva zug lett kijelölve az enyészet 
lassú munkájára.

A kristály palota egyik szárnya, eltekintve a 
mindenféle áru csarnokoktól, állandó szobor kiál
lítás gyanánt is szerepel. Nincs oly mű, mely 50 
év alatt angol szobrász vésője alól kikerült, hogy 
itt legalább eredeti agyagmintája által képviselve 
ne lenne. Duka úrnál láttam Böhmnek Lisztről 
készített mellszobrát, mely a zongora királyt utolsó 
életéveiből ábrázolja. Böhm e müve, mint Liszttel 
barátságban állóktól tudom, e nemben a legsike
rültebb. Kár hogy nehány év elmúlik, mig a jeles 
munka sokszorosaiban hozzánk elkerül. Kiváltkép 
sok mű alatt olvashattam a magyar művész 
Bohra nevét, kinek kedvességét jellemzi, hogy a 
királynő legutóbb baronetjévé emelte.

Nehezemre esik ily építményt s ily tárca 
anyagot rövidre összevonnom s ezért a kristály
ig0*)1 látnivalóit az itt létező gyűjtemények fel
sorolásával zárom be. Az emberi fajok csoporton 
kent összeállítva, szemlélhetővé van téve a föld 
népeinek főbb jellemvonása és műveltsége az euró
pai embertől a x Coromandel partok vad lakosáig. 
Hogy a fajok eredetére a láncolat teljes legyen,

Darwin polgártársai gondoskodtak arról, hogy e 
kristály boltozat alsó fülkéiben a láncolat folyta
tását találja maga előtt az utas. Értem itt a telje
sen berendezett allatkertet, mely ép oly teljes 
gyűjteménye az ős erdők és mocsarak bestiáinak, 
mint egy emelet feljebb, hol az ősváros minden 
rangú lakójának képviselőjét láthatni.

Nem volt szándékomban az esteli órákba 
nyúló hangverseny végét bevárni s igy a London 
felé robogó vonatok egyikébe szálltam s a nyári 
lakások tömege közt siettem a világ város felé, 
melyet csak a fölötte derengő örökös köd jelez 
messziről a láthatáron.

A külvárosokhoz érve, a tágas gyepen mozgó 
s futkározó alakok százait láttam lehérleni. Fehér
leni mondom, mivel a szabadban labda játékaihoz 
az angol a fehér vagy krémé öltözetet tartja oly 
természetesnek, mint estélyi öltözékéhez a fehér 
nyakkendőt Egyszerű csín és kényelem ömlik 
el a mind két nembeli társaság öltözékén. Kis 
pörge szalma kalap, a derékon csattos öv, (melyet 
minálunk a majmoló divat utcai viseletnek emelt 
föl széles tűszo alakjában) s az elmaradhatatlan 
kaucsuk cipő, melyet hölgyek s urak külön a lawn 
tennis számára berendezett kis táskáikban maguk
kal hordanak.

Az angoloknak, mint minden észak felé lakó 
népnek táncérzéke fogyatékos. Az a lassú kerin
gőzés, a kecses, de lusta lancet, nem engedi a 
termetek plasztikáját érvényre juttatni, mely pedig 
e fajnál kétségtenül jelen van. A londoni magyar 
egyesület bálján feltűnést keltett táncom, melynek 
diskréciója ellen idehaza panasz nem lehet, ott 
talán szelesnek s frivolnak tetszett. Táncosnőm, 
egy osztrák dragonyos tiszt neje, majdnem kö-

nyekig indított meg, midőn elpanaszolá, hogy 
azon sodrony bábukhoz hasonló alakokra van 
utalva a táncestéken. Igaz ugyan, hogy van 
ismét egy nemzeti tánc, a schottisch. melyben 
élénkség kelletténél több van, de rythmikus moz
gást s bájt nélkülöz minden izében. Képzeljünk 
egy mai Souper csárdást kificamított kezekkel és 
lábakkal, s előttünk áll a highlanderek tánca. 
Csak itt a szabadban a parkét és salon által köve
telt etikettől távol feszülnek az izmok, dagadnak a 
karok s a festői öltözet hozzá járul még a kép 
összhangjának emeléséhez. Minden talpalatnyi sza
bad tért felhasznál a labdázó és kriquetező társa
ság mulatsága helyéül. London egyik legnagyobb 
kórházában a St. Georgesban még az udvart is 
erre rendezik be az üdülőknek.

Modern angol felfogás szerint Ámor kezébe 
jobban illik a lawn tennis játék húros lapátja, mint a 
nyíl, mivel a kit a csintalan istenke meg akar igézni 
azt, ma a labda ütővel teheti legjobban. Nem tu
dom mit szól hozzá a statisztika, de én nehány 
ezerre teszem azok számát, kik a labdázó idény 
után (nálunk ezt farsang után szokás) holtomiglan- 
holtodiglant mondanak egymásnak az oltár előtt.

Dehát lássuk a medvét, kérdi bizonynyal tü
relmetlen olvasóm ; halljunk már valamit a Tus- 
saud asszonyság kabinetjéről. Miután mai nap, 
aki erről nem tud referálni, kétségbe vonják, hogy 
Londonban volt, ezen okból beveszem én is a 
ritkaságok ezen sokakra nézve émelyítő helyisé
gét leveleim közé.

Üveg kupolájával s gáz lámpáival messziről 
világit egy magánosán álló emeletes épület, kivi
lágított helyiségeivel, melyekben selyem-bársony 
oly garmadában hever, mint talán egy keleti feje-
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Melléklet a „Zemplén*' 45-ik számához.
egybefoglalt A. E fehér monogrammal, a többi 
pedig színes. Az ellopott cikkek jegyzéke ennél 
fogva köröztetés végett midőn közzététetik, fel
hivatnak mindazok, kik az ellopott tárgyaknak 
nyomára jönnek, hogy a tettesek kézrekeritése j 
végett alóiirott alispáni hivatalnál azonnal tegye- 3 
nek jelentést.

S.-a.-Ujhely, 1889. nov. 7.
Matolai Etele, alispán.

Válasz
Fejes István barátomnak >az árvaház ügyében »

Nem az Írási, vagy épen vitatkozás} 
viszketeg adja a tollat kezembe, hogy tisz 
telt barátomnak, Fejes Istvánnak, , az árva
ház ügyében* irt cikkére feleljek; de mint 
az árvasegélyző egyesület nagyra becsült 
bizalmából annak megválasztott elnöke kö
telességet vélek teljesíteni, ha az egyesület 
által választott irány védelmére felszólalok.

Csak sajnálhatjuk azt, hogy a cikkíró 
az egyesület alakulásakor jónak látta az 
abba való belépéstől tartózkodni, a mi az 
ő mindenesetre becses tanácsadásától is 
megfosztá az egyesületet, a mikor még ta
lán lehetett volna annak működését az ál
tala kifejtett irányba terelni, de most már 
ezt nem tartom célszerűnek, sőt lehetőnek sem.

Nem akarom tagadni, hogyha sok ár
vát akarunk árvaházban jól ellátni — ahhoz 
sok pénz is kell. De mi — még most leg
alább — nem gondolunk 20 árvára, sőt 
azt hisszük, hogy körülbelül csak vagy hat
tal kezdjük el, ámbár az árvaház terve sze
rint hely lesz bőven kétszerannyira is. — 
Igénytelen véleményem szerint az egyesület 
helyes utón indul, midőn inkább szerényen, 
kevesebb számú árvával akarja kezdeni 
működését, de azokat még is saját árva
házában elhelyezni, nem pedig egyes há
zakhoz, családokhoz kiadogatni. Alig kép
zelem, hogy csak hat árvának is (annál 
kevésbé húsznak) képesek lennénk találni 
oly elhelyezést egyes családoknál, a mely 
minket megnyugtatna. A szegény, árva sorsa 
oly elhelyezésnél — ha nem is ingyen tart
ják, de valami csekélységet fizetnek is érette 
— bizony nagyon szegény. Kevés gondot 
fordítanak úgy testi- mint szellemi kiképez- 
tetésére, a nevelés legfeljebb abból áll, 
hogy minden lépten eldöngetik, még igen 
jó, ha nem koplaltatják. Hogy pedig csak 
keveset fizethetnénk az úgy elhelyezett ár
vákért, épen a cikkíróval szemben felesleges 
bizonyítgatnom. És épen ez az oka —- 
egyik oka a sok közt, hogy igy elhelyezni 
árvákat csak oly családoknál lehet, a hol

delem kincstárában sem, habár a ragyogó koro
nák s gyöngy füzérek nagyobbára hamisak, a párisi 
zsibárus özvegyének hátrahagyott palotája mégis 
felér értékre nézve holmi kisebb német her
cegséggel.

A fényes rendjeles uraságok s diadémos höl
gyek közt, a nagyteremben ott szerénykedik egy 
kopott fekete ruhás nénikének viasz mása. Ez a 
pápaszemes kis alak, kezében rongyos kosárkájá
val a muzeum alapitója. A thermidor napjaiban 
előjött a st. Antoineból e kis alak, hogy szapo
rítsa a néző közönség számát, mely a nyaktiló 
munkájában találta fel dicséretes mulatságát. Tus- 
saud asszony annyiban különbözött e rendes törzs
látogatóktól, hogy őt a mulatság mellett az üzlet 
csalta ide. Valamikoron értékesebb fejek nehány 
garas árán az ő birtokába kerültek s az élelmes 
asszony a megrövidített nagyságok viasz hason
másával egész élénk üzletet kezdett. Legnagyobb 
vállalata az volt, midőn a szerencsétlen királyi pár 
fejét nagyobb áldozatok árán megtudta szerezni s 
evvel üzleti hírneve meg lett alapítva.

Az alsó helyiségekben őrzik a két viaszk 
álarcot, mely a legboldogtalanabb két koronás fő
ről lett másolva, még a halvány arcokon szét- 
fröcscsenő vér cseppek is a természet után hűen 
lettek visszaadva.

így emelkedett ezen sajátos üzlet naprol-napra, 
feljebb és feljebb. Idővel kifutotta egy Napoleon 
kollekczióra, mely a császár halálos ágyától ennek 
borotvájáig mindenféle cikket tartalmaz. A reich- 
stadti herceg bölcsője egészíti ki a napoleomda 
gyűjteményt (ez az ötödik példány, melyet ezen
név alatt mutogatnak).

(Vége kev.).
Chyzer Béla.

nem 
az

az árvák a család tagjainak magatartási 
ból sem tanulhatnak sok jót.

Azt hiszem, hogy tisztelt barátom szá
mait is le lehetne valamivel szállítani, a 
melyekkel bizonyítani akarja, hogy 
vetettünk számot magunkkal, midőn 
árvaház építést határoztuk el; azonban fel
téve, de meg nem engedve, hogy a számok 
teljességgel nem magosak : tisztelt barátom 
kifelejté számításából a telket és az azon 
álló felhasználható erős falakat, a melyeket 
gróf Wallis Gyuláné szül. Somogyi Ilona 
grófné, helybeli nagybirtokos, csak épen e 
célra és azon kikötéssel adományozott az 
egyesületnek, hogy azt kizárólag árvaházul 
építse fel és használja. Már pedig ennek 
értéke igy is felvehető vagy kétezer forintra, 
a mitől az egyesület, a másik irányt vá
lasztva, egyszerűen elesnék.

Sőt — miután az egyesületi tagok 
köztudomás szerint épen árvaház létesitte- 
tésére adakoztak, ha ezt elejtenok, adomá
nyaikat vissza is vonhatnák.

Igaz, hogy nem voltunk képesek vala
mely nagyszerű tőkét gyűjteni, és megen
gedem azt is, hogy sokkal többre ezentúl 
sem számíthatunk. Azonban nem kétlem, 
tisztelt barátom is megengedi, hogyha ár
vaházat nem építünk, s az árvákat csak 
magán házaknál eldugjuk, ez esetben többé 
semmi adakozásra nem számíthatunk ; mig 
ellenben, ha árvaházat építvén, ha még oly 
kevés árvát is abban gondozunk s igy mű
ködésünket a közönségnek láthatóvá tesz- 
szük : legalább is szabad reménylenünk, 
hogy a jótékonyság a közönségnél meg nem 
lankad, a tagok száma össze nem olvad, 
sőt akadhat egy-egy oly jóltevő is, a ki 
annak tőkéjét valamely nagyobb hagyo
mánynyal is meggyarapitja. Ki tudja, ha 
néhai Bukovinszky József utolsó ittléte al 
kalmával, már mint létezőt látja az árvahá 
zat, nem hagyományozott volna arra is egy
két ezer forintot ? Sőt azt hiszem, hogy bizo
nyosan tette volna. És miután a helybeli ár
vákról — ha egyesületünk nem jött volna 
létre — a város tartoznék gondoskodni: ez 
sem vonhatja meg az egyesülettől támoga
tását, valamint a megyei törvényhatóságról 
is fel kell tennünk, hogy az egyesületet a le
hetőséghez képest támogatásban részesi- 
tendi.

Épen, mert az árvákat nemcsak testi
leg fentartani, de erkölcsileg is megóvni és 
nevelni kell: múlhatatlanul árvaházban kell 
azokat gondozni, a melyben az egyesület 
közvetlen felügyelete és vezetése biztosítja 
az erkölcsi nevelést is, a miről egyes csa
ládokhoz való kiosztás mellett szó is 
lehet.

Oly tisztességes polgár-család — a mi
lyen tisztelt barátom szemei előtt lebegett, 
a melynél az árva atyát és anyát nyer — 
legfeljebb is egy jobb érzésű gyermektelen 
pár lehet; az ilyennek pedig — ha kíván ár 
vát nevelni — azt az árvaházból is kiadjuk.

Nagyon természetes, hogy ha az árvá
kat egyes családoknál helyeznek el, az 
egyesület női tagjainak kellene azon felada 
tót elvállalniok, hogy az elhelyezett árvák s 
illetőleg az őket tartó családok felett fel
ügyeletet gyakoroljanak.

Azonban megengedve, hogy az ily fel
ügyelet — úgy rendes, mint váratlan láto
gatások által gyakorolva, igen sok esetben 
a legszebb sikert mutatná fel, ne legyünk 
»optimisták* — s ne téveszszük szem elől, 
hogy egyfelől a netalán! durva, rósz bánás
módról ily látogatásokkal tudomást szerezni 
sem lehet, másfelől alig kívánhatjuk hölgye 
inktől, hogy az ily látogatásokba bele ne un 
janak, holott ellenben az árvaházat — a hol 
a felfogott összes árvákat egyszerre láthat 
ják — felváltva egyenkint vagy kettesével, 
kétségkívül igen gyakran meglátogatják.

Ezekben ügyekezetem egyesületünk el
járását igazolni; egyébként: .győzzön a mi 
jobb. * Matolai Etele.

A közigazgatási bizottság üléséről.

alig

— 1889. nov. 7. —

A teljes szambán jelen volt tagokat főispán 
óméltósága üdvözölvén, a tanácskozás sorrendje az 
alispán havi jelentésének felolvasásával kezdődött.
E jelentésből kiemeljük, hogy; a szarvasmarhák 
kozott fellépett száj- és körömfájás a felső járások 
területén szűnő félben van, ellenben az alvidéken 
még folytonosan terjed. Zugiskolák felfedezéséről 
jelentés nem érkezett. Amerikába kivándoroltak ez 
évi okt. hó folyamán 117-en. visszaérkezett 24 
egyén. Főispán Öméltósága e pontnál felemlítette, 
hogy az 6 értesülése szerint a kivándorlók száma 
ismét ijesztő mértékben nő; mire elhatároztatott, 
hogy az útlevél nélküli kivándorlóknak éber figye
lemmel leendő kisértetésére a belügyminiszter fel
kéressék ; a száj- és körömfájástól megmeneküit 
vidékek szarvasmarha-állomanyara nézve óhajtandó 
lévén, hogy az a zarlat alól mielőbb feloldassék : 
utasittattak a járási főszolgabirák, hogy e végből 
az állategészségügy javuló viszonyairól az alispánhoz 
hetenkint jelentést küldjenek.

Főispán öméltósaga felemlitette továbbá, hogy 
a szinnai, sztropkai, homonnai, varannai, n.-mihá'yi 
és galszécsi járásokból hozzáérkezett főszolgabírói 
jelentések szerint a föld népét újabb csapás sújtja, 
mert a télére betakarított krumpli, valószínűleg 
azért, mert későn kelt s korán szedték ki, rotha
dásnak indult. Ez a nem várt körülmény ismét 
csak fokozza a szegény nép kitelelhetéséhez fűződő 
aggodalmakat. A rothadásnak indult krumpliból 
egy szállítmány vegyelemeztetés s a baj csirájának 
netalán lehető elfojtása érdekében a belugyministé- 
riumhoz felkuldetett.

Molnár Béla dr. az aszály által okozott ká
rok felbecslése ügyében szólalt föl s heves ’vitára 
nyitott alkalmat.

Főispán öméltósaga konkrét példák fel 
sorolásával mutatott rá a keserves állapotra, 
melyet gazdaközönségunk köreiben a pénzügyi 
közegek rideg eljárása okozott. Nem elegendő, hogy 
az idei tartós szárazság miatt a foldmivelö úgyszól
ván vetőmagját sem tudta visszakapni, hanem a 
kárfelvételekből remélt adóelengedés gondolataiban 
sem találhat megnyugvást; mert a kir. pénzügy- 
igazgatóság a törvény, rendeletek és utasítások 
paragrafusainak egyoldalú, a méltányosság és em- 
beries érzés jogába ütköző alkalmazásával mérhe
tetlen elégedetlenségre szolgáltatott okot és alkal
mat. Dobokay Kálmán, igazgató-helyettes, a pénz- 
ügyigazgatósagnak ez irányban tanúsított állásfog
lalását az 1883. évi 44. t. c. 49,, 50. $yainak és 
az idevonatkozó felsőbb utasítás intézkedéseinek 
erejével védelmezte. Főispán Öméltósága a pénz
ügyi közegeknek az elemi csapás által sújtott kö
zönséggel éreztetett eljárását boszantónak és a tör
vény idézett szakaszaival összeegyeztethetetlennek 
tartja ; mert azon szakaszokban az mondatik, hogy 
* tíz elemi csapás által sújtott földrészlet után járó 
adó egyharmadrészben, kétharmadrészben vagy egész
ben elengedtetik, ha a termés hasonló mérvben sem- 
misiltetett meg.* Ebből azt magyarázni ki, arai a 
pénzügyigazgatóság határozataiban foglaltatik, hogy 
t. i. nincs adóelengedésnek helye, ha a termés 
teljesen nem semmisült meg . olyan prókátori ér
telmezése a törvény rendelkezésének, amit eltűrnie 
sem az adózó közönségnek, sem az adóügy admi 
nisztralását ellenőrző közig, bizottságnak nem lehet. 
Szerviczky Ödön nem azok érdekében szólalt föl, 
akik a sérelmes pénzügyigazgatósági határozatok 
ellenében a közig, bizottságnál kerestek jogorvos
latot, hanem azon sokak nevében, kik türve- 
szenvedve, teljes megadással viselik sérelmeiket, s 
nem fordultak a közig, bizottság pártfogásához. 
Indítványozta, hogy felterjesztés intéztessék a pénz- 
ugyminiscériumhoz, s kéressék föl a pénzügymi- 
nister óexeiája a pénzügyigazgatóság elutasító 
határozatainak megsemmisítésére s arra, hogy a 
pénzügyigazgatóságot a kezdetre visszamenő uj 
eljárás megindítására utasítsa. Nagy izgatottság és 
hosszas eszmecsere után végül abban történt meg
állapodás, hogy az idevonatkozólag egyesek által 
benyújtott felfolyamodások a napirendről levétet 
tek s a közig, bizottság állásfoglalásának, illetve 
a törvény fentidézett rendelkezésének szemelótt 
tartásával a decemberi ülésen referáltassanak ; 
mert ekkorra az aug. 26-iki rendkívüli közgyűlés
ből s a szőnyegen forgó tárgy érdekében a pénz
ügy ministériumhoz intézett felterjesztésre várt ked
vező válasz is leérkezhet, de másrészt a járási 
főszolgabirák utján felhívhatja az alispán a községi 
egyes birtokosokat, hogy az adóelengedés ügyé 
ben szenvedett sérelmeik orvoslásáért a közigazgat, 
bizottsághoz forduljanak.

A magyar nyel vet és népnevelést terjesztő 
egyesület a n.-ruszkai ovóiskola javara 100 ftnyi, 
a ez -hosszumezöi ovoiskola javára pedig 200 ftnyi 
segedelmet kért a vármegye közmivelődési alap
jából. Megadatott.

Payzsoss Andor, árvasz. elnök jelentette, hogy 
október ho folyamán elintéztetett 1876 ügydarab; 
elintézetlenül maradt 322.

Chyzer Kornél dr., főorvos, a közegészségi 
állapotokat általában kedvezőnek jelezte. Homonnán



a vorheny esetei szaporodtak, 64 betegedés közül 
5 halállal végződött. V.Csememyén szintén mutat
kozik a vórheny. Hartyás torokgyík és a difteritisz 
áldozatokat követelt. Élelmiszerek 55 esetben ké
pezték vizsgalat tárgyat. Azután részletesen osmer- 
tctte az alispán intézkedéseit, melyek a belügy- 
minister által megkövetelt irányban s a köz- 
egészségügy javitasa céljából legközelebb tétet 
tek; nevezetesen a halott-kémekről kimutatások 
kivántattak be a föszolgabiraktól. A dajkaságra 
adott csecsemők összeírása járásonként elrendel 
tetett s azok ápoltatása szabályrendeletileg fog 
biztosíttatni. Ujhelyben az ivoviz-hiany orvoslására 
múlhatatlan szükség lévén: eziránt kimerítő jelen
téstételre hivatott föl a járási főszolgabíró. Intéz
kedés történt az iránt, hogy S. a. Ujhelyben a Rá
kóczi utcán végignyuló s roszúl födött csatorna cél
irányosan kiépíttessék ; hogy az e.-bényei fürdő a 
modern igényeknek megfelelővé tétessék. A tokaji 
dogtér áthelyezése a főszolgabírónak kötelességei 
közzé soroztatott. A Techna, Tussá és Hoór köz
ségek kornyékén elterülő posványok lecsapoltatása 
iránt a járás főszolgabirája megfelelőleg utasitta- 
tott. A terebesi gyógyszertár kútja trágyadomb 
tőszomszédságában lévén: e tűrhetetlen helyzet 
megszüntetése elrendeltetett. Az újhelyi közkór
ház igazgatósága és választmánya utasittatott. 
hogy építkezési terveit a vármegyéhez haladék
talanul terjeszsze föl.

Kir. ügyész jelentette, hogy októberben a rab
létszám 247 vol", ebben az elitéltek száma 190. 
Élelmezés ellen panasz nem hallatszott, a közegész
ség! viszonyok kielégítők.

Nemes, kir. tanácsos, tanfelügyelő örömmel 
jelenthette, hogy az iparos-tanulók oktatásügye, 
végre-valahara Gálszecsen is felkaroitatott s ma 
már a vármegyének minden nagyobb községben a 
mesterinasok oskoláztatasa napirenden van. N.-Mi- 
hályban ugyanerre a célra egy külön iskola terem 
rendeztetett be.

Dobokay Kalman, kir. p. ü. igazgató-helyettes 
jelentette, hogy az allami adók befizetésében, a 
múlt évhez viszonyítva, igen nagy visszaesés mu
tatkozik; ugyanis az elmúlt október hó folyamán 
bejött állami egyenes adó: 91,172 ft 91kr. 
viszonylagosan kevesebb: 52i423 ^tal; hadmen
tességi dij befolyt: 3293 ft 17 kr — kevesebb 
5821 tttal. Becske B. kir. pénzugyigazgató Homon- 
nán a regále jogosultság kártalanítása ügyében tár
gyal s a múlt hónapban 85 községgel végzett.

Hönsch Dezső, kir. mérnök, havi jelentéséből 
folemlitjtjük, hogy köziek, akadály elő nem for
dult, az államutak jó karban vannak, a fedőanyag 
kiszállíttatott, átvétetett s beágyazása most telje
sítetik. Az utrendőri szabályzat szigorú alkalma 
zás és miheztartás végett a »Zemplén* hiv. részé
ben közzététetni rendeltettek

Alispán szóbelileg előterjesztette, hogy a 
m.-izsépi határban a vaddisznók falka számra je
lentkeznek s a hozzáérkezett hivatalos jelentések 
szerint a mezei gazdaságokban tetemes karokat 
okoznak, amiért is szükség van arra, hogy a kár
tevő vadak elpusztítása végett hivatalos vadászat 
rendeltessék. A hivatalos vadászat elrendelésével 
az elnökség, — a további teendőkkel pedig 
Nemthy főszolgabíró bízatott meg.

Végezetül fölemlítjük, hogy Csizmár György 
és Bodnár György hadköteles egyéneknek a kivé
teles nősülési engedelcm megadatni határoztatok.

Ezek során a tanácskozás délután 1 órakor 
végződött,

Vármegyei ügyek.
Vármegyei bizottsági tagok választása. Azon 

választott bizottsági tagok helyei, kiknek megbí
zatása ez év végével lejár, vármegyénk területén 
folyó hó 6-án töltettek be. A f. é. decemberi ál
talános tisztujitásnál az újonnan megválasztott biz. 
tagok az 1886. XXI. t. c. 83. ^-a értelmében már 
szavazati joggal bírnak. A választások eredménye 
a beérkezett jelentések időrendjében következő • 
a velejtei vál. kerületben megválasztalak : Mari- 
kovszky Pál dr., Pollák Lajos, Dinnyés Kálmán; a 
a n.-kövesdi v. k. Bányász Ödön; az újhelyi v. k. 
Balogh Károly, Zhnszky József , Hlavathy Elek, 
Friedliber Albert; a n.-géresi v. k. Löcherer Ló' 
rmc dr., Somogyi Bertalan ; a nagy-mihályi v. k. 
Ihnátkó János, Szladek József; a s.-pataki I. v. k. 
Vay István, Pavletics Gyula, Szabó Zsigmond, ifj., 
Tatár Lajos; a szőlőskei v. k. Somossy Imre ; a 
ezékei v. k. Bacskay Antal; a tolcsvai v. k. Haj- 
duezky József. Szlávy Alajos, Tóth Elek dr- ; a b.- 
olaszi v. k. Csapó József, Kárpáti Péter, a b.-ke
resztúri v. k. Pékáry János, Brett Gyula ; Hornon- 
nán Haraszthy Miklósi an. kemenczei v. k. Rády 
György, Hoyos Sándor gf., Kelemen Kálmán, Géczy 
István ; udvai v. k. Mándy István, Thomán Dávid 
dr., Madarassy Béla; a göröginyei v. k. Algyay Ist
ván, Blanár József, Haraszthy István ; a m. labor 
czi v. k. Homicskó Pál és Goocs József; a tarczali 
v. k. Gecsei Péter, Zimán Kálmán, Szabó Lajos ; 
a girincsi v. k. Mezóssy Gusztáv, Soltész Endre; 
a berzéki v. k. Friedman Mózes ; a mádi v. k. 
//w&y' Miklós, Török Levente, Pataky Alajos ; j a 
gálsz esi v. k. Görgey Gyula, Debreczenyi Ferenct 

pi en erg József; a harkányi v. k. Romáo Ferenc,

Hegedűs János. Zákány Gusztáv, a gesztelyi v k. 
Hosssufalussy Miklós, Potoczky Kálmán, Pét hó Dá 
niel ifi., Fát kas János , a leleszi v. k. Boócz Au
rél, Anlalóczy Imre, Loy János; a monoki v. k. 
Kerekes János, Zeiszler József, Bleier Sándor ; a 
talyai v. k. Enyiczkey Gábor, Szabó József, Szír 
may István, Győri István ; a n.-dobrai v. k. Urban 
István, Hrabovszky Géza ; a tokaji v. k. Fiizesséry 
Ödön, Székely Kát oly, Fried Lajos dr., Roskovics 
Janos \ a berettői v. k. Szirmay Bálámét-; a but- 
kai v. k. 7huranszky Ferenc, Haidinger István; a 
s.-pataki II. v. k Kun Zoltán dr , Tuná» Gábor ; 
a n. polenai v. k. Bihary Etnánuel, Petrasovics Mik
lós ‘ a perbenyiki v. k. Diószeghy Pál, Szépkuthy 
Gyula\ a rákóczi v. k. Kollonay Tamás, Meskó 
Abris; a lasztoméri v. k. Fiizesséry Gyula, Újlaki 
János, Szoták István ; az agárdi v. k. Hidegkövy 
Elek, Kiss Károly, Biringer Artur, a pazdicsi v. 
k. Raisz Gedeon dr. ; az ondi v. k. Matolay Béla, 
Szignarovics János ; a terebesi v. k. Szaxun Jó
zsef Szladek Károly. Az alsó-hrabóczi vál. kerü 
létben a választás közbejött akadályok miatt meg
hiúsult.

(Vége köv.)

Hírek a nagyvilágból.
Európa hadseregei. Az >Armeeblattc közli 

Európa nagyobb hadseregeinek béke- és hadilét
számát. Oroszország hadi ereje : békében 838,000 
ember, 3876 ágyúval, háborúban 3,800,000 ember; 
Francziaországé: békeidőben 5 14-600 ember 2236 
ágyúval, háburuban 1,887,000 ember ; Német
országé: békében 488,000 ember 2040 ágyúval, 
háborúban 2,860,000 ember; Magyarország és 
Ausztriáé: békében 310,000 ember 1741 ágyúval, 
háborúban 2,429,000 ember : Olaszországé-, béké
ben 266,600 ember 1200 ágyúval, háborúban 
[,194,000 • Nagy-Bntámáé: (Indiával együtt) bé
kékében 221,000 ember és 1400 ágyú, háborúban 
811,000 ember; Törökországé: békében 188,000 
ember és 1188 ágyú, háborúban 500,000; Spa
nyolországé: békében 13 1,000 ember, háborúban 
869,300 ember; Dáináé: békében 42,000 ember, 
háborúban 60,000; Románia hadiereje: 140,000 
ember 370 agyúval, Szerbiáé-. 80,000 ember 264 
agyúval; Svájczé: 201,000 ember. Északamerika 
békében 25,000 emberből álló hadsereget tart. 
Oroszországban a békelétszám az összes lakosság 
0.8 százalékát teszi, Franciaországbau 1.2 száza
lékát, Németországyban 1, a magyar-osztrák 
monarchiában 0.9 százalékát.

A világkiállítást Párisban f. hó 6 án ünne
plésen befejezték. Érdekes tudni, hogy a láto
gatók összes száma 30 millióra rug. Ebből az 
óriási számból, milyennel világkiállítás még nem 
dicsekedhetik, az Eiffel-toronyban fenj árt fizető 
látogatókra két millió jut. Már a kiállításnak 
féléves ideje alatt kifizette magát ez a vaskolosszus, 
a világ nyolcadik csodája, mely 7,300,000 frankba 
került. A tornyot a kiállítás bezárása után is 
minden este kivilágítják és a 115 méternyi ma
gasságban lévő második emeletet léggyógyitó- 
iniézetnek fogják berendezni. Váratlan nagy ered 
mény az is, hogy a kiállítás 8,000,000 írank tiszta 
jövedelmet hozott.

Vilmos császár Konstantinápolyból jövet 
osztrák területen, valószínűleg Innsbruckban, talál
kozni fog Ferenc József királylyal.

Hírek az országból.
Őfelsége a király fóhadsegéde kíséretében 

f. hó 5-én hosszabb itt maradás szándékával Rács
ból Gödöllőre érkezett. Holnap d e. 10 órakor 
Budapesten legfelsőbb kihallgatást fog adni.

A piskihidi honvédemlék leleplezése f. hó 
3 án volt. Az ünnepségen Hunyad vármegye 
értelmiségének szine-java vett részt. A kilenc 
méter magas emlékoszlop azon a dombon ál 1, 
ahonnan Bem tábornok 1849, febr. 9-én vívott 
fényes győzelmekor irányozta félelmetes ágyúit 
az ellenségre.

A zóna hatása Az uj személy tarifa beho
zatala óta aug. szept. és október hónapokban 
két millióval több személy utazott, mint a múlt 
évnek ugyanezen szakában.

Irányi Dániel, a függetlenségi és 48-as párt 
vezére, a képviselőháznak f. hó 6-án tartott ülésén 
terjesztette elő vádinditványát, melyben Fehérváry 
br. honv. minisztert a magyar nemzeti zászló 
törvényes jogainak kisebbítése miatt bíróság elé 
idéztetni kérte. A ház 173 többséggel kimon
dotta, hogy nem kívánja tárgyalni Irányi indít
ványát.

Különfélék.
(Személyi hírek.). Főispán Öméltósága f. hó 

8-án reggel Budapestre utazott. —Az újhelyi 10-ik 
honvéd féldandár 3. zászlóaljának parancsnokságá
val ideglenesen Dekker János, honv. százados biza 
tott meg, ki állomását elfoglalandó, e napokban 
Uj helybe érkezett. — Zalay István, a mádi vál. 
kér, orsz. képviselője, vmegyei közéletünknek egyik 
kiváló alakja, mint részvéttel értesülünk, súlyos

beteg, annyira, hogy7 a legroszabb fordulattól 
lehet tartani.

(Esküvők) Hetei Bakó Ferenc lovag, földbir
tokos és tartalékos hadnagy, tegnap vezette oltár
hoz a tapoly-izsépi templomban aggteleki Buja- 
novics Frigyes leányát — Etelkát. — Bárczy Béla, 
újhelyi fiatal kereskedő, f. hó 5-én vezette oltár
hoz a rk. plébánia templomban Csernyiczky Mihály 
vendéglős kedves szép leányát, Annát. A lakadal- 
mi estén nagy és díszes, lukulusi módon ellátott 
vendégsereg gyűlt egybe az örömszülék házánál 
és mulatott, táncolt hajnalig. — Szöllösi Sándor, 
újhelyi előnyösen ismert üveg- és porcellán keres
kedő, ma esküszik örökhüséget Sípos Margit kis
asszonynak Szolnokon.

(Filokszéra ügy.) Ujhelyben f. hó 7 én a 
varmegyeháza kis termében, szőlőbirtokosaink 
nagyszámú részvétele mellett Horváth Géza dr. a 
filokszéra kísérleti állomás főnöke, a szénkénege- 
zésről, mint a filokszéra pusztításával szemben 
egyedül létező mentségről közérdekű előadást tar
tott, melyet aztán a Nyomárkay-féle hecskei sző
lőben gyakorlatilag is bemutatott. Az előadás si
kere gyanánt említhetjük meg, hogy a szénkéne- 
zés foganatosítására szőlőbirtokosaink közül szá
mosán előjegyeztették magukat A szénkénegezési 
eljárást ilyen módon a kér. filokszéra felügyelők 
a vármegye több szőlőtermő helyén is bemutatják. 
Nevezetesen: Lehóczky József k. f. f e hó 11. 12. 
és 13-án Toronyén Viczmándy Ödön, Mátyásházán 
Löcherer Andor, Ujhelyben Nyomárkay Ödön dr. 
szőlőiben ; Máriássy Sándor ff. 14. 15-én S -Patakon 
a Kollégium, 18 19. 20-án O.-Liszkán Curazza Ká
roly, 21. 22. 23-án Tolcsván Nagy Barna, 11.12. 
13-án B -Keresztur és Szegiben Dienes István, 18. 19. 
20-án Zomboron id. Vályi István szőlőiben; Tusa 
Antal ff. 21. 22. 23-an L.-Bényén Zalay ^István, 9. 
ii’ 12 én Tályán Kovácsy Gábor és végtére 16-an 
Tarczalon és Tokajban a vincellérképező-intézetben 
és a királyi szőlőkben.

(Kitüntetés.) Róth Bernáth, s. a.-ujhelyi lakos 
és szőlőbirtokos kiváló minőségű asszuborával a 
párisi világkiállításon kitüntetést nyert.

(Az időjárás) e héten általában enyhe volt. 
Az ősziek mindenfelé dúsan keltek és szépen fej
lődnek. A szőlősgazdák jó hasznát veszik a hom- 
litásra. illetve a szénkénegezésre és ültetésre na
gyon alkalmas időnek.

(Országos vásár.) A múlt hétfőn tartott új
helyi országos vásárnak pompás szép idő kedve
zett. Nyüzsgött is a vásártéren egész nap óriási 
nagy közönség. Dacára annak, hogy baromvásár 
nem volt, az adás-vételi érdeklődés minden irány
ban élénken nyilvánult.

(Körjegyzői helyettesítés.) Az újhelyi j. fő
szolgabirája Panczner Gyula, ladmaczi h. körjegy
zőt állásától fölmentette és oda Vajda János Tokaj 
városi volt aljegyzőt helyettesítette.

(Temető-ügy.) Az újhelyi szefárd zsidók kü
lön temető nyitási ügyében a vm. közigazgatási 
bizottsága, mint harmadfokú hatóság elutasító ha
tározatot hozott Folyamodók kérelmére a belügy- 
minister ezen ügyet felülvizsgálván, a hozott hatá
rozatott megsemmisítette, és a közig, bizottságot 
újabb határozathozatalára utasította.

(Egy kedves földink) Balogh Gizella k. a. 
színpadi sikeréről ad hirt f. hó 3 iki számában a 
Budapesti Hirlap. Kevésbe múlt, irja, hogy a 
suhanc előadása nov. 4-én este a népszínházban el 
nem maradt. Ugyanis Eliz személyesitője hirtelen 
megbetegedett. Az igazgatóság kisegítőért a vi
dékre telegrafált, de hiába. Zavarából az utolsó 
pillanatban Balogh Gizella k. a. segítette ki, aki 
a kórus névtelen gárdájából lépett elő, hogy a 
primadonna-föladatra vállalkozzék. A kockázatos 
kísérlet nem ütött ki balul, A közönség szívesen 
méltányolta az első önálló, bátor lépést és tap
saival buzdította Balogh Gizellát, ki egy év óta, 
mint színész-növendék a népszínházi énekkarban 
szoktatja magát a színpad levegőjéhez. — A tapso- 
lókhoz mi is szívesen csatlakozunk 1

(Halálozás ) Miskolczy Pál czigándi ref. lel
kész f. év október 30-án meghalt. A 70 évet élt 
lelkészt az általános tisztelet és szeretet környezte 
s halála nagyon széles korben, különösen hívei 
körében, a kiknek hosszú éveken keresztül nemes- 
szivü, buzgó lelki pásztoruk volt, igazi és mély 
részvétet keltett. Fiatalabb éveiben az irodalom 
terén is buzgóan és hivatottsággal működött. A 
negyvenes években tűnt fel, mint azon kornak 
egyik legtehetségesebb fiatal költője. Tompával 
jóbaráti viszony köté akkor össze. A viszonyok 
úgy hozták magukkal, hogy a nyilvánosság előtt 
a forradalom alatt jó darab időre elhallgatott. 
Múzsájával nem szakított azonban, hanem ezután 
irt költeményei csaknem kizárólag vallási és er
kölcsi eszmékkel foglalkoztak. A Boruth Elemér 
által szerkesztett $ Zempléni Lapok«, később a 
, Zemplén* is közölt tőle számos szép költeményt. 
Irodalmi munkásságának fősulya azonban egyházi 
beszédeire esik, melyek több kötetre fognak ter
jedni, ha sajtó alá rendeztetnek. Temetése nagy 
részvét mellett folyó hó i-én ment végbe. Nyu
godjék békével!

(Cukorgyár.) A szerencsi cukorgyárnál, mely 
óriás arányai dacára mondhatni készen van, jelen
ben a beszállított répa elvertnelésevel foglalkoz
nak, A gyár próbamüködését, mint halljuk, f. hó



28-án kezdi meg. Megemlítjük itt. hogy garda- 
közönségünk az idei répatermés jövedelmével ál
talában nagyon meg van elégedve.

(Lopások.) Ujhelyben egy idő óta a betöré
ses lopások napi renden vannak és hogy a tette
sek soha lépre nem kerülnek: éber (?) rendőrsé
günk aluszekonyságan múlik. F. ho 3-án a vasút
hoz vezető ut mentén lévő »Hös magyart korcs 
ma ajtaját feszítették fel ismeretlen tettesek. Az 
okozott zajra Fridmann korcscnáros lármát csapott, 
mire az ipszék kártétel nélkül megugrottak. Roszab- 
bul járt Nytviczkey József birtokos, mert 3-áról 
4-ére menő éjjel lakóháza padjáról, mintegy 50—60 
ft értékű száradó fehérnémüt akasztottak el a gaz 
tolvajok. A legszemtelenebb zsivány mégis az 
volt, aki e hó 6-án estefelé az Évva-ié\e udvar 
alsó részén lakó Lefkovics nevű szabó pitvarából, 
addig mig felesége a szobába ment, a teknöben 
levő nedves ruhacsomót nyalábolta fel s avval 
szerencsésen tovább állott. Hol száradtak ki az 
ellopott ruhák, — máig nem tudatik.

A közönség köréből.
— Alak s tartalomért a beküldő felelős. —

Nyilvános nyugta és köszönet.
A homonnai prot. templomalap javára újab

ban ismét a következő kegyes adományok folytak 
be az egyház pénztárába: Komáromy István 5 ft, 
A kassai ev ref. egyház 1. dr. Baloghy György 
1, ifj. Mándy István 1. Lénárt András 1 forinttal. 
Vásárhelyi Dániel ur gyűjtő ivén : Vásárhelyi Dá
niel 10, Sváby István, 1, Gajdos István 2, Cson
tos Kálmán 1, Gulovics Cyrill 1, Urbán István I, 
Bodnár Jenő 1, Bodnár Gyula 1, Vankovics Ist
ván 50 kr, Rosztóczy N, 1 ft, Rojtsek László 1, 
Naményi István 1, Kormány László 3, Marasca 
István I ft. Legeza István ur gyüjtoivén : Legeza 
István 2, Felföldy Gyula 2, Stadler N. 1, Snis- 
csák Sándor 1, Frölich Gyula 1, Szóráth János 
IO, Bucsinszky Lajos 5, Csuha Mihály 5, Szabó 
Győző 1, Kiss Ferenc 1, Pribék József 2, Deák 
Bertalan 1, Virág József 1, Szabó Endre 1, Kö- 
röskényi Béla 5, Jászay Mihály 2, Szűcs István 
I, Pálffy Gyula 1, Mahnyik Andor 1, Rozgonyi 
N. I, Malatinszky László I, Szabó István I, Bika 
Mihály 1, Zaborszky N. 20 kr., Kövér Péter 1, 
Szemere Gyula 2, Tavorik Kálmán 2, Szemere 
Geiza 1, Menyhért Istx’án 5, Hutka József 5 fttal. 
Összesen 98 ft 70 kr. Fogadják a kegyes szivü 
gyűjtő és adakozó urak egyházunk legszívesebb 
köszönetét. Homonna, 1889. °kt. 24.

Tisztelettel Mándy István,
pénztárnok.

TAlrtfam ROVAT.
Városunk népiskolái.

(Folyt.)

Hogy a terem világos és könnyen szellőz
hető legyen, nélkülözhetetlen követelmény. Igen 
nagy hiba, hogy ablakaink nem elegendő maga
sak és apró táblákból állanak ; több helyen pedig 
már oly rozogák, hogy a mellettük ülő gyermekek 
a légvonat káros hatásainak vannak kitéve. A 
mily rósz alakú az a terem, melynek egyoldalán 
vannak ajtó és ablakok, oly rósz az is, melyen 3 
oldalról tódul be a világosság; függönyök pedig 
itt úgy, mint legtöbb helyt, nem mérsékelik a 
nap éles sugarait.

Hiba az is, hogy termeink csak ablaknyitás 
által szellőztethetők, pedig állandó szellőztető ké
szülékekről igen jó volna gondoskodniok az iskola- 
fentartóknak, annyival is inkább, mivel ilyenek ju
tányos áron kaphatók. Sőt már az is jó volna, ha 
a felső ablakszárnyak alulról fölfelé volnának nyit
hatók és megtámaszthatók.

Nem tartom jelentéktelennek azt sem, hogy 
hová nyilik a terem ajtaja. Célszerűen épített is 
kólában mindenesetre tágas és zárt folyosóra; de 
nálunk egy-két épületet kivéve bizony csak kis 
pitvarba, vagy a nyílt udvarra. Hogy hány meg- 
hülési esetnek képezi ez okát, csak az isten tudná 
megmondani. Mert hiábavaló a nagy őrizet és 
figyelmeztetés a tanító részéről! A szobának me
leg, páratelt levegőjéből a tél metsző hidegére való 
átmenetet a zárt és nem fütött folyosónak kell 
eszközölnie. És ha ilyen folyosó nincs, sokszor a 
legnagyobb elővigyázat sem használ. A gyermek 
nem igen ügyel a maga egészségére és szülei bá
natára.

És ezzel az isk. berendezés egyik leglénye
gesebbjéhez, a padokhoz értem.

Hogy a hosszabb iskoláztatás a testi szer 
vezetre kisebb-nagyobb, de mindenesetre káros 
hatással van, bebizonyult tény. E káros hatásnak 
két alapoka : a rósz levegő és az ülés. Az első- 
nak hatását mérsékelheti az elegendő nagy terem 
és az állandó szellőztetés ; a másikat a célszerűen 
szerkesztett, jó pad. Hogy az elsőre nézve nem 
felelnek meg a követelményeknek iskoláink, imént 
mutattam ki; de fájdalom I a másikra vonatkozó
lag sem mondhatok jobbat.

Padjaink mind régi szerkezetűek ; distanciáik 
igen nagyok ; arra vannak számítva, hogy a ta
nulók kényelmesen állhassanak bennök, holott leg
több idejűket üléssel és nem állással töltik el.

Kiváló tudósok padjaink ezen rósz szerke-|

| rétének tulajdonítják az isk. betegségek legjelen
tékenyebb részét De elvetendők azok pedagógiai 
szempontokból is, amennyiben nem engedik meg 
a tanulóknak, hogy testük erőltetett tartása miatt 
kitartó figyelemmel csünghessenek tanítójuk sza
ván. Hosszúságúk is számtalan kellemetlenségnek 
a kutforrása.

A hoszas ülés okozta károkat a játszás és 
tornazás van hivatva ellensúlyozni.

A játék és tornának egészségi és pedagógiai 
nagy jelentőségét legszebben és legjobban a gö
rögök méltatták, kik akkor és addig élték fény
korukat, midón ifjaik és véneik egyaránt verse
nyeztek egymással a palaestrak és gimnáziumok 
porondjain, A világuralomra törő rómaiak a játé
kot és tornát eszményiségéböl kivetköztetve, már 
csak gyakorlati célokra, főként légióik előképzé 
sére használták fel. A mai államok közül Német
ország és Svájc az, a mely kisebb államainak, 
illetőleg kantonainak iskolaügyeik rendezésében 
a legnagyobb autonómiát engedte ugyan, de a 
tornát, mint a védőképesség fokozásának kitűnő esz
közét egyaránt kötelezővé tette. A régi görögökhöz 
mégis legközelebb állanak az angolok, kik soha
sem sajnálták a költséget nyilvános és nagyterje 
delmu játékterek fentartasától. Vagy két évvel 
ezelőtt pedig Franciaországban alakult meg Bert- 
helot, volt közokt. minister elnöklete alatt a testi 
nevelés nemzeti szövetkezete, melynek fő célja, hogy 
a tanintézetekbe a módszeres tornagyakorlatok 
mellé a szabad játékok és aktiv szórakozások is 
bevitessenek.

A tornázas népisk. törvényünkben minden 
oktatási intézet számara kötelezővé van téve. De 
kérdem : hol tanittatik az rendszeresen ? Városunk
ban csak egy elemi iskolát tudok, melynek terje
delmes udvarán némi tornaeszköz fel van állítva ; 
a többinél ilyen nincs.

Nagyon sajnos az is, hogy iskoláink fentar- 
tói jó játszóterekről sem gondolkoztak Udvarain
kon esős idő után jó darabig nem futkározhatnak 
tanítványaink a nélkül, hogy magukat az össze 
sarozás kellemetlenséginek ki ne tegyék. Nem ke
rülne sokba, ha azok némileg planirozva, apró 
kavicscsal, vagy agyag- és homokkeverékkel be- 
borittatnának.*) Sőt már az is elegendő volna, ha 
az utca felől való bejárók rendesen kiköveztetné- 
nek és a lefolyó viz szamára rendes arkocskak 
készíttetnének, mert méltán megütódhetik minden 
ember azon, hogy a város bármely rendesebb ha 
zába tisztábban léphet, mint némely iskolájába.

Végül még egy sajnos dologról kell meg- 
em’ékeznem és ez : hogy egyetlen iskolánk udvarán 
sincs kút.*) Aki ósmeri városunk viszonyait, tudhatja 
hogy mily vizszükében vagyunk, a minek óriási 
hátrányait vajmi gyakran kell tapasztalnunk. De 
annál inkább tapasztalhatók azok egy oly népes 
háznál, mint a milyen az iskola A nagyszámú 
gyermeksereg megkívánja azt, hogy fris vize legyen; 
mert ha ezzel nem rendelkezik, úgy békétlenke- 
dik, vagy a szomszédokhoz megy alkalmatlan
kodni, kik ezt éppen nem látják szívesen. Sokszor 
orrvérzés, vagy más bajnál szükséges a viz; de 
székséges az turendőri szempontból is.

Most pedig szemlémet befejezhetnem, ha 
orsz. tanügyi állapotainknak egy kiváló sötét pont
jára, a népoktatás szolgálatában állok csekély fize
tésére, nem volnék még kényszerítve utalni azon 
okból, mivel városunk e tekintetben kivételt nem 
képez.

Hogy a szellemi munkával foglalkozók kö | 
zül talán a tanítók részesülnek a legmostohabb 
bánásmódban, országos panasz tárgya. Pedig az ő 
feladatuk nagy és nemesis, mert az ő kezükbe van 
letéve az ifjabb nemzedék sorsa, a nemzet jövője.
A tudományoknak alapköveit nagy fáradsággal 
sokszor óriási türelemmel ők rakják le ; az utat 
az előhaladásra ők törik meg. Méltók tehát illő 
bérükre I

És mégis : azok, kiknek munkájuk nyugodt, 
higgadt végzésére okvetlenül szükséges, hogy a 
gyermeksereg közé lépésükkor napi gondjaikat 
letegyék, hogy családjuk jövője ne aggaszsza őket ; 
és altalaban szükséges, hogy az élet terhei ne 
nehezüljenek sziveikre ; azok kiknek tulajdonképen 
hálára, elismerésre kellene számitaniok, - azok 
vannak a legtöbb esetben mellőzéseknek és nélkü
lözéseknek kitéve.

A tanító előléptetésre nem számíthat; a pá
lya előtte el van zárva 1 Pedig ez volna, a mi 
életének kedvet, reményeinek tápot adhat és a mi 
őt önmivelésére, nagyobb szorgalom kifejtésére, leg
inkább serkenthetné ! Anyagilag sincs úgy ellátva, 
hogy családjának a mát és holnapot könnyen biz
tosítsa ; gazdálkodás és mellékkereset után kell 
néznie, hogy ezt elérhesse. Fizetés javításra, ötöd
éves pótlékra a fel. tanitó ne számitson / örüljön, ha 
fizetése legalább utólagosan pontosan kijár. A 
falusi tanito az utolsó parasztembert is megsüve- 
gelje. ha fizetéséhez akar jutni !

Ezek miatt lesz a tanitó háza sokszor az 
ínség tanyája ; ezek miatt nincs, mert nem is lehet 
tekintélye, hacsak magánvagyonnal, vagy talán 
jelesebb képzettséggel nem rendelkezhetik ; ezek

•) Az angoloknál a verseny- és játékterek homok- és 
szénkeverékkel vannak beborítva. A szén rugékonyságot köl
csönöz a talajnak. „

•) Erről úgy látszik, a közegészségi felügyelőnek sincs
idomása : Szerk.

miatt kerülik az intelligensebb és műveltebb ifjak 
e valóban rögös és tövises pályát.

De mit beszéljek e sokszor elmondott, igazán 
sajnálatos dolgokról ? Nézzük meg inkább, mint 
dijaztatnak a mi felekezeti tanitóink 1 

( A haladópárti izraelitáknál elég tisztessége
sen, nemcsak azért, mivel a tekintélyes és áldozat- 
készségben alig felülmúlható felekezet gyermekei
ről mindenek közt legjobban akar és tud is gon 
doskodni. hanem azért is, mivel volt egy nemes 
szivu mecénása, kinek alapítványa lehetővé tette 
tanítóinak tisztességes díjazását.

A kér. felekezetiek közül csak egynek fize
tése biztosítja a nyugalmasabb, állásának meg
felelőbb életmódot, mig a többiek oly díjazásban 
sem részesülnek, mint a milyet az állam legalsóbb 
hivatalnokainak biztosit. E tekintetben igazán ín
ségesek az állapotok ! Még nem is oly régen az 
egyik felekezet masodtanitói a középkorban dívott 
szokás szerint nyerték fizetésük egy részét; egy 
másik lelekezetbeli rendes tanitó 370 ft mellett 
lakásul két alacsony, egészségtelen szobát kap 
faradsaga jutalmául s i. t.

íme, a konzekvenciák levonhatók !
—e -I.

(Vége köv )

CSAPI! OK.
Párisi levél.

Páris, november 1.
Hiába ilyen a tárcaíró sorsa 1 Mint olyan, 

kinek e lapok tárcaírói szerepén a búcsúztatás ju
tott osztályrészül, mar mind szépen átgondoltam 
a kiállítási bezáró ünnepségnek lefolyását.

Képzeletemben láttam a Mindenszentek elő
estéjének obiigát komor arculatát. Sárguló levél, 
hulló lomb, borús idő, permetező eső. . . A hor
nyon® a lobogo a szélcsendben csüggedten füg
gött alá, mint a félárbócra eresztett gyászlobogó ; 
lelve közeledtem a szokásos bejárathoz ; a jegy
szedő örökké vig mosolyu arcát baljóslatú komoly- 
ság lepte el. Benn a kiállítás területén az egykor 
tolongó, hullámzó, vigadó tömeg komoly méltó- 
sággal jart-kelt, mint a temetésre gyülekező gyá
szoló közönség. Az Eiffel ágyúja tompán dördült 
el, utolszor jelezve a csarnokok bezárását s ez is
mert hang, mely máskor figyelmünket fel sem 
költötte, ma úgy hangzott, mint a koporsóra hulló 
első rög stb. stb. . . s ilyen tónusban ad infinitum, 
mint a hogyan azt a szokás és hírlapiról köteles
ség magával hozza.

De krak I . . s mint e szépen átgondolt do
log, dugaba dőlt a ministertanacs legújabb hatá
rozatara. Tehát november hat. Az újabb dispozi- 
dónak külömben sok jó oldala van ; a tudat, hogy 
a kiállítás tartama hat nappal megnyúlt, minden
féle örömet okozott s a kiállítás közelgő bezárá
sának hamisítatlan barometruma, a tikét ára is, 
újra felszökött. A tiket-aruló >camelot«, ki teg
nap este még siránkozó hangon ajánlgatta jegyeit 
25 fityingért, ma mar büszkén ropogtatja a hat- 
vanat s a tudat, hogy már elveszettnek hitt je
gyein túlad, uj reményeket költ benne. A >Ponte 
de l Almát-n a fiatalja csörtet, vágtat a robogó 
kocsik között, felkapaszkopik a zsúfolásig telt om 
mbuszokra s úgy kínálja jegyeit. A higgadtabb 
öregek s a nők a trotoáron járó-kelőket ostromol
jak s az ostor pattogás, kocsi dübörgés, omnibusz 
kürtölés zsibbaját tulharsogja az *Achetez vos ti- 
kets i Qm vent ses tikets ? Prencz vos tikets\ On n' 
entre pas sans tikét.«

Túlesett végre Páris az annyira rettegett 'ki
állítási per oduson ! Ha sok főfájást okozott azok
nak, kik az ország sorsat intézik, nem kevesebb 
irtózattal gondo’t rá az a jámbor halandó, kit 
élete mindennapi egyformaságában azzal bizott 
meg a sors, hogy egy zsinórrántással éjjelenkint 
megnyissa előttünk csendes otthonunk kapuját. A 
jámbor házmester két hó óta borzalommal tapasz
talja a ház falán a plakát-réteg vastagodását s 
végre azzal a szent tudattal fohászkodik a lekapa
ráshoz, hogy ettől a sors pár évre megmenti.

A tarka farsangi szint öltött Páris vissza
nyeri rendes arculatát, az alkalmi plakát ragasztó 
gamin visszatér rendes napi munkájához — ha 
van, ha nincs, úgy is jól van, ha fázik, nevet 
azon kit bundája véd a hideg ellen, ha éhes a 
kirakatokban gyönyörködik s éjjelre! ? Elmegy 
oda a hol éjjel van a nappal a »Halles* környé
kére. Egy egy elhullott gyümölcs csillapítja éhsé
gét s holmi csekély munkáért odadobott >sou« uj 
reményt költ benne a holnap iránt, melynek haj
nali derengő világossága a Szajna pártján találja 
mély álomba merülve. Némelyik plakátragasztó 
művészetének hatását csak utólag keserüli meg. 
A rőf egyik békés kezelője a tudatban, hogy a 
választásban fiatal kora miatt, mint szavazó részt 
nem vehet, honpolgari kötelességének tudatában 
szintén felcsapott plakát ragasztónak: a rőföt har
cias meszelővei s lajtorjával cserélve fel. E mű
vészetnek teljes odaadással élt, ihletségében semmi 
falat sem talalt magasnak s céltáblája különösen 
a mások által megkímélt helyek voltak. Egy ilyen 
háznál éppen azzal volt elfoglalva, hogy a bemá
zolt kapura ráragaszsza tarka papírjait a midőn 
ebben a kirouanó házmester megakadalyozta. A



heves párbeszédre Összecsődült publikum terraé- | 
szelesen a házmester ellen foglalt állast s e pro- j 
tekció tudatában hősünk egy hirtelen mozdulattal 
bemazolva a mitsem sejtő házmester arcát,^ azt 
egy nagy plakáttal agyonragasztotta. E hősies 
ténykedésért a a , Coreccionelle« elé került, hol a 
szigorú biró hat napi fogházra Ítélte, alkalmat 
adva neki a felett gondolkozni, hogy egy házmes
ter arca mégsem .monument public* !

A nagy-boulewardok uj világítása, a vég
nélküli villámlámpa-sor eszembe juttatja a mar a 
mesék országában élő íagygyugyergya poéz.sét 
elmaradhatatlan társával, a koppantóval. Vala
hányszor nagyot hunyorít a lámpasor s újra ki- 
gyul, sziporka eső hull alá a magasan függő 
gömbből s az izzó széndarab sisteregve alszik el 
a nedves burkolaton. Ha már elérte a villámvi- 
iágitás tökéletességének e magas fokát, lehetett 
volna melléje valami villámos koppantót is alkal
mazni, mely időnként lecsipdesné a roszui égő 
mécset.

A színházak történetében — azt mondták 
akik azt igen jól értik, a villámvilágitás uj kor
szakot fog alkotni. Nos ez bekövetkezett, csakhogy 
nem olyan a minőt vártak. Csak nem régiben 
történt, hogy a Palais de f Industrie-ben a Hol
mes óda első elvadásán éppen a sajtó részére re
zervált helyen, fejünk felett tüzet fogott a villá- 
mos csillár szövetdiszitése a roszui izolált veze- j 
téktől s a közönség rémülve szemlélte a lehulló 
izzó bojtokat • de hátha még tüzet fog az egész 
palota mennyezetét képező nagy vászon lepel s 
e hőség folytán a pattogó üveg födélzet nyakaba 
hull a húszezer főnyi közönségnek.

Én többre becsülöm s jobban szeretem a 
libegő-lobogó gázlángot a maga halvány fényével, 
mely annyira összhangzatban van az előttem pat
togó kandalló barátságos fényével, melegével. 
Olyan esetek, mint a newyorki, a hol a villámos 
huzalok közzé zuhant munkás pár ezer ember Iá- 
tára szenesedik el, irtózatos alakban mutatva be 
a villámos kivégzés borzalmait; vagy mint a pá
risi Éden-szinhÁz szerencsétlen alkalmazottjáé, ki 
egy ballépés folytán, hogy magat a lezuhanástól 
megmentse, a villámos sodronyt kapja meg kezé
vel, csak azért, hogy az esés általi halait a vil
lám általi halállal cserélje fel : semmiképpen sem 
növelik a villámvilágitás iránti bizalmat.

így megvalósul a megjósolt uj éra, csakhogy 
nem az a mit vártak ; a művész a színpadon el 
szigetelő ruhát fog viselni, a balerina kezét lábát 
selyemzsákba fodja dugni, nehogy egy piruett e he
vében a villamos vezetékhez érjen s az anyaszi- 
nésznő a legnagyobb páthosszal fogja deklamálni 
leányának: > Virginia, el ne feledd elszigetelő kez- 
tyüidet* ’

A színház eszembe juttatja, hogy Párist e 
percben két nagy színházi kérdés foglalkoztatja.
A hármas szövetség, császártalálkozás, Crispi be
széde, mind eltörpülő csekélység a Coquelin-kér- 
déshez képest. Nem lehet lapot kézbe venni, mely 
hasábokon keresztül ezzel ne foglalkoznék. Arról 
van szó, hogy Coquelin előtt a Theatre Francais 
kapuja újra megnyittassék, melyet pár év előtt, 
midőn világhódító kőrútjára indult, maga után 
olyan nagy zajjal becsapott. Vagy megunta a sok 
kalandozást, vagy pedig részt akar venni ő is a 
dicsőségben, melyet a kiállítás többé kevésbé nagy 
névre hozott. Tény, hogy Fránciaország első mü- 
intézetének közönsége valaminek hiányát érzi s 
talán a véletlen játéka, vagy az intrika által fel - 
költött figyelem az a mi Coquelin-ben akarja fel
fedezni ezt a hiányzó valamit. A kérdést csak va
lamelyik szuverén döntheti el s ez esetben ez a 
szuverén maga a nagy közönség.

A Coquelin-kérdéssel párhuzamos mederbe, 
halad a Mikddó hires társszerzőinek esete, csak 
hogy itt a viszony fordított, mert a jelszó ugyanaz 
mint a közel múltban a Wagner Lamoureau kér
désnél : >mindent csak nem a Mikádót.* Az Eden- 
szinház >Excelsior* -jának díszleteit s viszont a 
színház látogató közönség türelmét már nagyon 
megviselte a hat hónapos ismétlés s mindkettőt 
megmentendő az igazgatóság a Mikádót újra 
színre akarja hozni. Csakhogy az egykori és mos
tani viszonyok között nagy külömbséget tesz egy 
nem várt incidens. A londoni Savoye-theater-btrx 
két év előtt nagy sikert aratott Gilbert és Sul
livan nRudigorre*cimü operetteje. Tudvalevő do
log, hogy a londoni müveit osztály ^Parlez-vous* ? 
gunycimmel mulat a francián. A Rudigorre egy 
dala, melyet minden kintorna játszott s minden 
utcagyerek énekelt Londonban e banális refrén
nel végződő versben kigunyolta a francia hadi
tengerészetet. Az eset annak idején kellemetlen 
benyomást keltett, de a párisi sajtó részben mert 
közvetlenül a kiállítás előtt állott, s részben mert 
a tromfra alkalmasabb időt várt, agyonhallgatta 
a dolgot. Ez alkalmas időpontot a sajtó a Mi- 
kádó felelevenítésével elérkezettnek látta ; a meg 
fújt riadó általános visszhangra talált, mely ha az 
Éden-Jerikó falait ha nem is dönti romba, min
denesetre megrázkódtatja. Sulliván — Gilbert sava
nyú élceért pedig az .Éden* fogja a keserű levet 
meginni.

Múlt hó hetedikén tizenkilenc éve múlt, hogy 
Gambetta a poroszok által körülzárt Párist légha

jón elhagyta. Az önvédelmi kormány Gambetta 
belügyministert Toursba küldte, ki a mondott nap 
délelőttjén titkárja Spuller s Tnchet leghajos 1- 
séretében az ,Armand-Barbes«-en Montmartre- 
szállott fel. A léghajót a gyenge szél Samt-Dems 
irányába hajtotta s alig haladt el az els P 
előőrs felett már is sortüzzel fogadtak. A légh j 
az alig hatszáz méternyi magasság dacára, sze
rencsésen kiállotta az első támadást s sem a puska 
lövések sem az ágyuk nem tettek kart a leg a- 
joban. Az ut azonban nem folyt simán; oaint- 
Maximim mellett közvetetten egy német csapat kö
zelében esni kezdett a léghajó, s csak Trichet 
ügyességének köszönhető, hogy az utasok az ellen 
kezébe nem kerültek. Az utanok lövöldöző ellen
ség egy golyója ez alkalommal Gambetta kezet 
horzsolta; nagyobb bajt okozott azonban, hogy 
a golyó a gömböt kilyukasztotta A támadt nyila
son a gaz gyorsan illant el s a léghajó sülyedm 
kezdett : az utasok minden nélkülözhetŐt kidobtak 
a kosárból s csak igy sikerült az ellenségen ke
resztül haladni. A léghajó Epineuse mellett az er
dőben egy nagy tölgyfán akadt fel, honnan az 
elősiető jó barátok segítségével Gambetta először 
érintette a földet. A tölgyet a nép elnevezte a 
»Gambetta tölgyének* s évekig fennállott, mig az 
erdő royalista érzelmű tulajdonosa azt ki nem 
vágatta.

A három francia hazafi kocsin menekült a 
mutatkozni kezdő porosz lovasok elől, míg egy 
kis községben Tricot-ban a francia hatóság ké
meknek nézve őket le nem tartóztatta. Itt Gam
betta kénytelen volt kilétét megmondani s igy 
megszabadulva még aznap elérte Amienst. A kö
vetkező napot Ronen ban az éjszakát Mans ban 
töltöttek s a viszontagságos utazás harmadnapján 
szerencsésen megérkeztek küldetésök helyére To- 
ursba, hol Gambetta azonnal hozzáfogott nagy 
feladatához, melynek oly nevezetes szerep jutott 
Fránciaország történetében.

Ez évforduló alkalmából leplezték le Spul
ler külügyminister jelenlétében Epineuse-ben a Gam 
betta földreszállásának emlékére emelt oszlopot. 
Az „Armand- Barb esi melyet annak idején az epi- 
neusi erdő sűrűjében rejtettek el, ma a francia 
léghajó-gyűjteménynek piétással őrzött darabja

Ki hitte volna, hogy a sfontaines lumineus* 
a kiállításnak ez egyik nagy atrakciója, melyet 
nagyszerűségéért annyiszor és annyian megéne
keltek, még váló pörre is szolgáltasson okot. 
E mindenesetre nevezetes, de éppen olyan szo
morú felfedezést egy jóra való vidéki pár tette, 
kik a már nagyon is vége felé közeledő kiállítás 
meglátogatására kéjvonaton jöttek Párisba. Az 
egész nap természetesen a kiállításnak lett szen
telve ; az Esplande-tól a Mars mezőig s a Troká- 
dérától fel a »torony« tetejéig mindent megtekin
tettek. Az est a «fontaines lumineus«-nek lett 
szánva s a derék citoyen egy városbelié taná
csával élve jól beborozott előzőleg, hogy a ra- 
gyogó színeket annál tündöklőbbeknek lássa. Az 
elfogyasztott bor hatása alatt emberünk, még mi
lőtt a kutak játszani kezdtek volna, már százféle 
szint látott.

Végre fellövelt a várva várt első vizsugár .
— Jaj mily gyönyörű vörös szin 1
— Nem vörös az, hanem zöld 1
— Mondom neked feleség, hogy vörös!
— De bizony zöld az.
— Vörös!
— Csak azért is zöld !
— De már ez sok ! Hisz a vak is látja, hogy 

vörös.
Nem! Csak azért sem . . .«
Csitt, csatt! . . . Pif, paf! . . .
Többet aztán se láttak, se hallottak. Min

den argumentumnál szebben szólott az ököl. Egy 
békés természetű rendőr végre megsokalta a dol
got, s közbe lépett békítőnek, de szerencsétlen
ségére, mert a felbőszült házaspár szegény fejének 
esett s rajta töltötte boszuját Az est a fontainok 
helyett egy roszui világított rendőr-szobában telt 
el. Másnap a szigorú rendőrtisztviselő a férjet tizen
ötnapi feleségét hat napi elzárásra ítélte. De most 
jön a java, örök igazságául annak, hogy a szeren
csétlenség soha sem jár egyedül. Mire a büntetést 
leülik a térti jegy érvénye is megszűnik ! A közös 
szerencsétlenség talán ki fogja békiteni őket, a 
mikor elmondhatják :

Láttunk »fontaines lumineus*-t csakhogy nem 
volt köszönet benne !

Paty Kárius.

Szerlsesztóségri postai.
K. A -nak. Helyben. Besoroztuk.

t I.-nek. S.-Patak. .Fantáziájának faragványá‘-val nem 
ijesztjük meg azt a szép leányt.

P. A. urnák. K.-Helmecz. Felhasználjuk.

A m. kir. pénzügyigazgatóságtól.8913. sz.
ra. 1889.“
Állami italmérési adók, esetleg a kizárólagos ital 

mérési jogosultság kibérlése iránti
Árverés.

A s.-a.-újhelyi m. kir. pénzügyigazgatóság 
közhitré teszi, miszerint 1888-ik évi XXXV. t. ez. 
értelmében, az alant nevezett községek területén, 
az Ital mérési adó beszedési Joga. esetleg a kizárólagos 
italmérési jogosultság 1890-ik évre feltétlen hatály- 
lyal 1891—92-ik évekre, a kölcsönös felmondás 
fentartásával, nyilvános árverés utján bérbeadatik.

kikiáltási ár 1081 ft 50 kr.
523 ft — kr.

Ricse 
Pálfölde 
Páczin
Nagy-Rozvágy 
Rád
Szomotor 
Szentes 
Battyán 
Bacska 
Lelesz Pólyán 
Leányvár 
Zétény 
Bodrog-Szerdahely

982 ft 50 kr. 
872 ft — kr. 
501 ft — kr. 
597 ft — kr. 

1076 ft 50 kr. 
1353 ft — kr. 
958 ft — kr. 
885 ft - kr. 
501 ft — kr. 
588 ft 60 kr. 
715 ft 50 kr.

Felelős szerkesztő:

tzotztt A^rrTX. józsbf.
Főmunkatárs: DONQÓ QY. OÉZ A. 

Kiadótulajdonos: ÖZV. BOHUTH ELEMÉRNÉ.

Az i-ső árverés nov. 20., a 2-ik nov. 21-én 
d. u. 2 órakor, a 3-ik árverés nov. 22. d. e. 8 
órakor mindezen községekre nézve a p. ü. igaz
gatóság hivatalos helyiségében fog az árverés 
megtartatni, folyó évi 72427. számú p. ü. 
miniszteri körrendelet értelmében, a mely község
ben az italmérési adó biztosítva nincs, ottan ital- 
mérési engedély nem adható.

Részletes feltételek a m. kir. pénzügyigaz
gatóságnál a m. kir. pénzügyőri biztosoknál be- 
tekinthetők.

írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, melyek 
50 kros bélyeggel s a kikiáltási ár io°/0-val, mint 
bánatpénzzel ellátva, legkésőbb az árverési napon 
a szóbeli árverés megkezdése előtt, az árverés 
megtartásával megbízott tisztviselőhöz benyúj
tandók. írásbeli ajánlatok akár csak egy, akár 
több községre csoportosítva is elfogadtatnak.

Az árverelni óhajtó községek bánatpénz le
tételére nem kötelezvék.

S.-a.-Ujhely, 1889. október hó 31. napján.
M. kir. pénzügyigazgatóság.

Dobokay K.

Tk. 2067/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Spira Simon végrehajtatnak Marczinos 
Janos végrehajtást szenvedő elleni 20 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-ujhel) i kir. tör
vényszék (a homonnai kir. jbiróság) területén levő, Koha- 
nócz községe és határában fekvő, a kohanóczi 6. sz. tjkvben 
A. I. 1—25. sorszám alatt foglalt */4 urb. kültelekre, valamint 
a kohanóczi 63. sz. tjkvben A. I. 7. hr. sz. alatt foglalt bel
sőségre az árverést 312 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1889. évi november hó 30-ik napján d. e. 9 órakor Kolia-
nócz községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak TO%-át, vagyis 28 forint 80 krajezárt és 2 forint 40 
krajezárt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvényezikk 
42. §-iban jelzett árfolyammal számított és az 188i-ik évi nov. 
hó t-én 3333. szám alatt kelt igazságügyminiszter rendelet 
8-ik ban kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervéryt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint tkkvi hatósági 
nál, 1889. évi julius hó 30-ik napján.

Láczay.
kir. aljbiró.

T?
JCLigyjó nevelésű ifjú, ki legalább 2 gimn. 
vagy reál osztályt végzett, Tokajban lévő 
vasüzletembe gyakornokul azonnal felvétetik.

Jílcslnkó Antal,
vaskereskedő.

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönség b. tu

domására hozni, hogy a Széchényi-tér és Ma- 
lom-utcza sarkán lévő

kávéházamat
teljesen újból rendeztem be, és azt ma vasár
nap f. hó 10-én Mányi Lajos zenekara köz
reműködése mellett ünnepélyesen megnyitom.

Kitűnő meleg- és hideg italokról úgy 
ma, mint ezután gondoskodva lesz.

Számos látogatást kerve maradtam 
kiváló tisztelettel

Friedmann Róza-



r

Értesítés.
Tisztelettel értesítjük, hogy helyben

Rákóczy-utca a főút sarkán

Landesmann Miksa és társa
bejegyzett czég alatt egy

, zenemű-, papír-, író- és rajszer
kereskedést nyitottunk és az e szakmába 
vágó legújabb és legváltozatosabb árucik
kekkel láttuk el.

Sok évi működésűnk alatt a fővárosi 
legtekintélyesebb papirkereskedések egyiké
ben, Posner Károly Lajos czégnél, és Lan
desmann Miksa czégtarsunknak egy nagyobb 
vidéki könyv és papirkereskedés önálló ve
zetése mellett szerzett tapasztalatai és szak- 
képzettsége számunkra a legkitűnőbb üzleti 
összeköttetéseket biztosítják és azon re 
ményre jogosítanak, hogy tisztelt vevőink 
bármely kívánalmait is kielégítenünk sike- 
rülend.

Iparkodni fogunk, hogy raktárunkban 
a könyv- és papír szakmába vágó összes 
keresleti czikkek bármikor feltalálhatok le
gyenek és raktárunkat a folytonosan meg
jelenő irodalmi müvekkel és egyéb újdonsá
gokkal papír-, iró- és rajszerekben megjele
nésük után azonnal kiegészítsük, a mit a min
den tekintetben előnyös összeköttetéseink 
nagyban elősegítenek.

Megrendeléseket nyomtatványokra és 
üzleti könyvekre minta szerint legolcsóbban 
és a legrövidebb idő alatt eszközölhetünk.

Raktáron nem található könyv- és pa- 
pirczikkeket, folyóiratokat stb. kívánságra 
leggyorsabban szerezhetünk be.

Kegyes pártfogását kérve biztosítjuk, 
hogy szives rendelményeit mindenkor a leg
nagyobb figyelemben részesítjük és pontos, 
valamint olcsó kiszolgálat tekintetében teljes 
megelégedését kiérdemelni igyekezünk.

Teljes tisztelettel
Landesmann Miksa és társa.

6419 szám A m. kir. pénzügyigazgatóságtól.
III. I889.

Állami italmérési adók, esetleg a kizárólagos ital
mérési jogosultság kibérlése iránti

ÁRVERÉS

A sátoralja-ujhelyi magy. kir. pénzügyigaz- 
gatóság közhírré teszi, miszerint az i88S-ik évi 
XXXV. törv.-cikk értelmében, az alant nevezett 
községek területén, italmérési adó beszedési joga, 
esetleg a kizárólagos italmérési jogosultság 1890-ik 
évre feltétlen hatálylyal 1891—92-dik évekre, a 
kölcsönös felmondás fentartásával, nyilvános árve
rés utján bérbeadatik.
Csörgő kikiáltási ár 774 ft — kr
Legenye 1 698 ft 40 kr.
Velejte > 1314 ft — kr.
Zemplén » 816 ft — kr.
Bodzás-Ujlak > 1035 ft — kr.
Ladmócz 1530 ft — kr.
Nagy-Ruszka 661 ft 50 kr.
Magyar-Izsép 1 1119 ft — kr.
Kozma » 972 ft 90 kr.
Cselej > 897 ft — kr
K.-Domása 1 556 ft 50 kr.
Dávidvágás > 546 ft — kr.
Szedliczke-Csicsvaalja > 515 ft — kr.

Az i-ső árverés napja nov. 25., a1 2-■dik
átverés november 26-ikán, a 3-dik árverés no- 
ember hó 27-ikén, mindég délelőtt 8 órakor. 
Mindezen községekre nézve a p. ü. igazgatóság 
hivatalos helyiségében lesz az árverés megtartva, 
folyó évi 72427. sz. p. ü. miniszteri körrendelet 
értelmében, a mely községekben az italmérési adó 
biztosítva nincsen, ottan italmérési engedély nem 
adható.

Részletes feltételek a m. kir. pénzügyigazga 
tóságnál és a m kir. pénzügyőri biztosoknál be
tekinthetek.

írásbeli ajánlatok is elfogadtatnak, melyek 
50 kros bélyeggel s a kikiáltási ár io^/o-val, mint 
bánatpénzzel ellátya, legkésőbb az árverési napon, 
a szóbeli árverés megkezdése előtt, az árverés 
megtartásával megbízott tisztviselőkhöz benyújtan
dók. írásbeli ajánlatok akár csak egy, akár több 
községre csoportosítva is elfogadtatnak.

A?', árverelni óhajtó községek bánatpénz lété 
telére nem kötelezvék.

S.-a.-Ujhely, 1889. október 31-én
M. kir. pén^ügyigazgatóság.

Dobokay K.

Tk. 4306/89. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint tkkvi hatóság köz - 

hírré teszi, hogy Geőcze Miklós Zemplén vármegye árvaszé
kének engedményese végrehajtatnak Geőcze Bertalan és 
társai végrehajtást szenvedő elleni 8co frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a s.-a.-újhelyi kir. tör
vényszék (a kir.-helmeczi kir. járásbíróság) területén levő 
Bacska község határábag fekvő, a bácskai 87. sz. tjkvben 
A. I. 1-3. sor- és 98.. 619. s 620. hr. sz. a. Geőcze Ber
talan, Salay Zsigmondné szül. Gömlös Anna, Geőcze Miklós, 
Geőcze Zsigmond, Geőcze Honor, és Klimö Géza tulajdonául 
jegyzett belsőségre és a Donya dűlőben levő szántóföldre az 
árverést 540 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1889. 
é\i december hó 16-ik uapján délelőtt Ifi órakor Bács
kában a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá
nak 10%-át, vagyis 54 forintot készpénzben, vagy az 
i88t-dik évi LX. törvényezikk 42-ik §-ában jelzett árfo
lyammal számított és az 1881-ik évi november t-én 3333. 
szám a. kelt igazságügymin. rend. 8. ipában kijelölt óvadék
képes értékpapii ban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleg-s elhe’yezésérő! kiállto.t szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóságánál, 1889 évi július hó 30-ik napján.

(■ytila,
kir. törvényszéki bíró.

Tk. 2235,89. sz.

Árverétti hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy az államkincstár végrehajtatnak Cser- 
venyák József és társai végrehajtást szenvedők elleni 98 frt 
b-‘/t hr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a homonnai kir. járás
bíróság) területén lévő. Hunionná község határában fekvő, a 
homoanai 147. sz. tjkvben A + 288,3. hr. sz. alatt és 265. 
ö i. sz. a. Cservenyák József nevén Álló ház belhelyre 240 ft 
kikiálta-i árban, továbbá a homonnai 345 sz. tjkvben A 4- 
304 b. 1. hr. számú feleiészben Cservényük József, másik 
felerészben Cservenyák Julianna, Cservenyák János, Cservé
nyük József és Cservenyák Gabriella neveiken álló belhelyre 
és az azon épület telekkönyviig kitüntetve nem lévő házra, 
5.60 írtban ezennel megállapított kikiáltási arban elrendelte’, 
és hogy .1 fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi novem
ber hó 2t)-ik napján d. e. 10 órakor az alólirott kir. tlkkvi 
hatóság hivatalos helyiségébnn megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatní fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becstrá- 
nakto ’/„-át, vagyis 24 frt és 56 irtot készpénzben vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42. í-zban jelzett árfolyammal számított s az i£8i. 
évi november 1-én 3333- sz- alatt kelt igazsigügyminiszteri 
rer delei 8. ipában kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki- 
küldött kez bez 'eienni. av„gy az 1881. LX. t. ez. lyo.ij-a 
éi elmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges Ihclyc é- 
séiől kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Homo inán, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi- 
hatóságnál, 1889. évi juhus hó 28-ik napján.

Láciaj,
kir. aljbiró.

Til a francia Cognac-nemüeknél, melyek többnyire a 
.inni) charentei borvidékek elpusztítása folytán egész! n 
UVUU vagy részben szeszbd készittetnek.
A1 '1 V a valóban borból előállítóit, de korántsem jobb UlllSfiDD francia Cognac-neműiknél i-, mivel e/ekert tive- 

V genkint 1.60 frtnyi vám és szállítási költség fize
tendő. Miután

Berger, Volk és társa Becsben,
személyesen jót állanak az iránt, hogy az általuk gyártott Cog- 
nac-nemüek más mint borból desztillált A koholt nem tartal
maznak, ez utóbbiak már ezen körülménynél fogva minden egyéb 
Cognac-fajtáknak akar mint élvezeti szerek, különösen pedig

elébe vonandók. Ez ősből a

Berger, Volk és társa bécsi cég
által gyártott Cognac-nemüeket u nevezeti célokra 

h;i>zn;Üjak és ajánlják:
Ángyán tanár, Kétti tanár, Késmárszky tanár. Korányi
tanár, Kovács tanár, Lumnitzer tanár, Müller tanár,
fíéczey tanár, Stiller tanár, Tauffer tanár, Budapesten
Albert, udvari tanácsos tanár, Billroth udv. tanács
tanár, Braun Károly, udv. tanács, tanár, Braun Gusz
táv, udvari tanács, tanár, Chrobák tanár, Kahler tanár
Oser, egészségügyi tanács tanár, Schnilzler, korm
tanács, tanár, Winternitz csász. tanács■ tanár, Becsben

Valamint a bel- és külföld más kiváló tanárai.
Árak (mindenütt egyenlők)

1 egész eredeti ilveg (5 minőségben) frt 1.90, 2.30, 2 90, 3.90, 4 SO
egy fél ,. ,, 6 „ frt 1.10, l,So’, 1.60.2 10, 2.55
egy negyed „ 5 ,, frt —.70. —.80, —.90. 1.80, 1.40

Kapható minden nagyobb csemege- és fűszeráru kereske
désben és gyógyszertárban

Raktár : Bécsben, I. Weihburggasse, 2. sz
(a Kárntnerstrasse sarkán.)

Raktár S.-a—Vjlielyhen Szentgyörgyi Vilmos, 
kincscsy Péter, és ZIinszky József uraknál,

_____£_ .

TK. 2022/1889. sz.;

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy a m. kir. á”amkincstár végrehajtató
nak özv. Satnyik Andrásáé szül. Majkovics Anna végrehajtást 
szenvedő ellen 15 frt 741/, kr tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyeden a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a sztrop- 
kói <ir járásbíróság) területén lévő, Ko<arócz községében 
fekw a kosáról zi 26 sz. tjkvben A I 1—14 sorsz. alatt özv. 
Satn' ik Andrásné szül. Majkovics Ama tulajdonául írott */" 
urbCi bel- é- külte’ek e, valamint az ehhez taitozó közös le
gelő é, erdő illetőségre az árverési 315 uban ezennel megál
lapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megje
lölt ingatlanok az 1889. évi november hó 18-ik [napján d. 
e 9 órakor Kosarócz község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 1 -át vagyis 3 frt 50 krt, k -zpénzben, avagy az 188.. 
1-X. t ez. 42-ik ij-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1S81 évi november hó i-én 3333 szám alatt kelt rendelet 8-ik 
i ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 

1 letenni, avagy az 1881. LX t. ez. 170. ipa jértelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított =za- 
bály.-zerü elism vényt átszolgáltata.ni.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság mint telekkön) vi 
1 aióságnál 1880. évi jr’ius hó 23 ik napján. 
____________________________________1-rtey.ay, kir. aljbiró.

I 3 51 o. sz. 1889.
Á everési li i rdriiuény.

A szerencsi kir. járasbirósagnak ‘tkkvi ható
ság részéről koztudomasara hozatik, miszerint a 
kir. kincstárnak Lichtmann Jakab elleni 14 ft 38 
kr tőke és jár. erejéig terjedő követelés behajtás
iránti ügyében a 1 -bényei 277. sz. tkkvi (26_27)
hrzi és 133. o i. számú biztosit, összesen 400 tt 
kikiáltási arban szükség esetén fokozatos lejebb 
szallitatáss?' alább is 10% bánatpénz vagy cva- 
dékképesnek nyilvanitolc értékpapírok előleges le
tétele és három részletben az árverés napjától és 
pedig 45 nap alatt 6°„ kamataival fizetés kötele- 
zeicsegévei 1889 december hó 6-ik napján délelőtt 
9 órakor L.-Bénye község házánál el fognak 
adatni. Az árverési feltételek a hivatalos órákban 
ezen Í r. tkkvi hatóságnál és L.-Bénye község há
zánál tekinhetök meg.

Kelt Szerencsen, ,1889 szeptember 19-én a 
V'r. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál.

Az előadó biró helyett:
MiUyasovs/.ky, kir. aljbiró.

SIR-EMLEK-KÖVEK NAGY RAKTÁRA.
BURGER ADOLFNÁL

Fouíczán, a „ Vörös ökör'• vendéglő épületében
MINDEN IDŐBEN

nagy választékban tartok s kívánatra felállítok

POROSZ SZŐRRE MÁRVÁNY,

GRÁNIT. SZIANIT J

c Jó

és homokkő sirkövet.
Sürgönyczim ;

Burger Adolf S.-a- Ujhely.

Tisztelettel
BIKOKR ADOLF

vállalkozó.

Tirfair
i".&£ ~

23-

Kiváltaira képes árjegyzék tnegtckinlésiil bérmentve küldetik,



Van szerencsém a n. é. közönség be- ^ 
esés figyelmét a hírneves valódi

krakkói cserépkályhákra I
felhívni és azokat újból ajánlani ; kiemelni 
továbbá azt, hogy ezen isméit kályhák el
terjedése legvilágosabban tanúskodik az 
anyag jóságáról, szakértelmű felállításról ; 
mert daczára annak, hogy ezen kályhák 
utóbbi években több oldalról utánoztatnak, 
mégsem ért fel eddigelé azoknak egyike 
sem azon előnyökre, melyeket ezen fűtök 
czélirányos szerkezet, tartósság, tűzianyag 
megtakarítás, díszes és Ízletes kivitel által 
méltán kiérdemeltek.

Becses megrendelését kérem t. ez. Rei- 
chard M. és fia vagy Behyna testvér urak

hoz S -a Ujhelyt, vagy hozzám beküldeni.

Linkesch Samu özv.
vasüzlet Eperjesen.

«

Hí

28—30

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

Eddig még fölülmulhatatlan.
^vÉastg-ex "V.-fole

valódi tisztitott

CSUKAMÁJOLAJ
Jlaager Vilmostól, Heccben.

Az első orvosi autoritások által megvizsgálva, könnyű emészthető | 
hatása végett gyermekek részére is, különösen ajánlható; mint legtisztább, 
legjobb, legeredetibb és általánosan elismert leghatásosabb gyógyszer mell
es tüdőbetegség ellen, gnmő, sömőr daganatok, bőrkiütések, mirigybe- 
betegség, gyengeség stb. ellen.

I üveg sárga olaj I frt, I üveg fehér olaj I frt 50 kr.
Kaphatók a gyári raktárban:

Bves, III. Bez. Ilon marki Nr. 3.,
Kalamint valódi minőségben Ausztria-Magyarország gyógyszertáraiban és minden nagyobb 1 
Sttszerkereskedéseiben.

Wihs Keresztelj
CZUKRÁSZ

S.a.-lJ jlielyben, (a megyeházával szemben)
ajánlja a n. é. közönségnek legfinomabb sütemény és 
tortáit; továbbá kitűnő minőségű krém-ezukor- 
káit kilónként 2 írttól 5 írtig; legfinomabb thea- 

SÜkeményeit, különféle választékban.

legfinomabb franczia.
Alex. Marignon és társa-féle. 
jl Siron és társa-féle.

Cognac, Bisquitt.
O’Ogf'imnO^ legfinomabb magyar.
Kapható ezen kivül a legfinomabb Thea, legfino

mabb Cuba- és Jamaica-Rum, legfinomabb bel
földi és franczia likőrök, Benediktiner, fél- és 
egész keserű (gyomor likőrök) stb

A n, é közönség kegyes pártfogását kéri kiváló tisztelettel

. -»3 ty-ihs Keresztély.

I

Nagy bor eladás.
Dr. Ferenczy Elek erdöbényei uradalmához tartozó szólók 1888. 

és 1889. évi bortermése 1889 évinovember hó 14-én (Erdö-§ényén hivata
los személy személy közbenjöttével, a legtöbbet Ígérőnek miden elfo
gadható áron eladatni lógnak. A tavalyi borok lehúzva vannak és ki
tűnő minőségűek. Megbízásból :

Dr. Kossuth János.

Sátoralja.-Ujhelyben : csak Zl'nszky J. ur gyógyszertárában. 18

Szimon István 1—3

fűszer-, csomege-, l>oi*—, Ooguac-, 1*11111-
és teakereskedése,

Budapest, Váczi-körut 12 marokkói-utca sarkán,
ajánlja dúsan felszerelt áruraktárát,

dA™ : o r*1,cz*» t Martell, Hennesy, Bisquit Dubouche. Jules
Robin, Prumer, Sicard, Menkow, Comandon és Tricochetól. — Magyar 
Cognac a legjobb minőségekben. — Amsterdam! Likőrök *Wi-
nand Fockingtol. — Valódi liencdíctiner és Chartreuse _
F ránézi a és magyar pezsgő-borok első czégektől, bordeauxi 
rajnai, csemege es pecsenyeborok. — Sardina Phillipe, Canaud 
és Grado-fele, mindennemű füstölt és pácolt halak ; angol tea-SÜ- 
temenyek Peek Freantol és 28 különféle sajtok, minden e szakmába 
vago czikkek csakis a legjobb minőségűek és mérsékelt árak mellett

yiiéki megrendelések ingyen csomagolással pontosan, a legnagyobb 
figyelemmel eszközöltetnek.

ujobb ii i'jögyzék bérmentve.

| ^2>
! ¥m

gépgyára és vasöntödéje Kassán, Eperjesi-út 6. szám,
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapaszta- jy 

latok szemmeltartásával, czélszerüen s gondosan gyár
tott jóhirnevü gépeit, nevezetesen :

Sorvető és szórvavető gépeket. 
Szecskavágókot, kézi v. járgány hajtásra.
Répavágókat és tengerimorzsolókat. 
Olajsajtókat és olajmag-prökölöket.
Őrlő- és daráló malmokat.

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gőz
gépeket és gőzkazánokat. Szeszgyár-beren
dezéseket, m. p. Henze-főzök, kavaró-készü- 
lékek, maláta- és burgonya-zuzókat stb.

Gépgyárunkban gyártmányainknak jelentékeny kész- (3f 
letét tartjuk állandóan s bizományi raktárt

BEHYNA TESTVÉR araknál S.-a.-Ujhelyben.
Gazdasági gépeink képes-, valamint öntödénknek 

'{fi gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bér- 
S mentve küldjük.

Tk. 1901. sz. 1889.
Árverési hirdetményi kivonat.

A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható- 
ság közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajtatnak 
Pribilovics József örökösei végrehajtást szenvedők elleni 52 
frt 14 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
az ó.-liszkai 219. sz. tjkvben Pribilovics Sándor és Pribilo
vics Mária nevén álló ingatlanokra s pedig : 1) 378. régi, 
246. uj hr. sz. a. belsőség s ház 400 frt, 2) 3685. régi, 2899’
uj.hr. sz. rét 18 Ért, 3) 2323., 2324. régi, 1939. uj hr. sz. 
szántó, a \ orcziba 29 frtban az árverést ezennel megállapított 
hlÍF árban elrendelte és hogy a fennebb jelölt ingatlan az 
1889. évi december hő 6-ik napján délelőtt 9 órakor ó.- 
Liszka községházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak 10%-át, vagyis 40 ftot, 1 ft 80 krt, és 2 ft 90 krt készpénzben 
vagy az 1881. LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. november hd i-én 3333. szám alatt kelt igaz
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
60. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltalni. 3

Kelt Tokajban, a kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóságnál, 1889. évi junius hó 16-ik napján.

Kálmán Lajos,
__________ kir. albiró.

TK. 1548/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
t°kaji kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végrehajtatnak Zaruba 
V ilma és társai végrehajtást szenvedő elleni 266 frt Sy1/, kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a tolcs- 
vai 27. sz. tjkvben foglalt j) 148. hr. sz. a. kert egészben 
61 frt, 2) 1557. hr. sz. a szántó egészben 193 frt, 3) 1945. 
hr. sz. a. kert 60 forintban az árverést ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1889. évi deceml). hó 12-ik napján d. e. 9 órakor, 
Tolcsva városházánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá
nak io'Yo-át, vagyis 6 frt 10 krajcárt, 19 forint 30 krajcárt 
és 6 forintot készpénzben, vagy az 1881-dik évi LX-ik 
törvényezikk 42-dik §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az 1881. évi november hó i-én 3533. szám alatt kelt 
igazságügyi miniszteri rendelet 8- k §-ában kijelölt ovadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881.^ LX. t. ez. 170. §-a értelmében •» bánatpénznek a 
bíróságnál előleges e'helyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

-1 Tokajban> a kir. járásbiróság mint tkkvi hatóság
nál 1889. évi május hó 31. napján.

Kálmán Lajos,
kir. albiró.

Hirdetmény.
A s.-a -újhelyi róm. kath. egyház tula 

donát képező, S.-a.-Ujhelyben az Andrássá 
utcza 466. sz. a. lévő u. n. >Rigó* Korcsní 
épület bérlete 1890-ik év január hó i-t< 
kezdve három egymásutáni évre árverés u 
ján kiadandó lévén, arra az árverés folyó h 
17-én délután 3 órakor fog a plébániai hiva 
talban nyilvánosan megtartatni.

A bérleti feltételek f. hó 1 i-től a rórr 
kát. parochián naponta délelőtti 10—12 órái; 
megtekinthetők.

S.-a.-Ujhely, 1889, nov. 6.

Lángh Nándor,
jegyző.

Primer Alajos,
plébános és a rk. egyháztánács 

elnöke.

S.-a**Ujhely, nyomatott a >Zemplén< gyorssajtóján.


